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La Società O.M.G. di Ghiotto Cav. Giuseppe & C. S.n.c. venne costituita il 24/10/1978 per iniziativa dei Coniugi Ghiotto Giuseppe e Lovato Maria Assunta 
sulla base di una specifica esperienza acquisita fin dalla giovinezza. Grazie alla laboriosità ed alla attenzione nel gestire il denaro, i Coniugi poterono contri-
buire al finanziamento della Società per l’acquisto di uno dei primi lotti di terreno costituenti la zona artigianale del Comune di Brendola. La felice intuizione 
all’acquisto di quel terreno si confermò nel tempo grazie alla vicinanza del casello autostradale che favorisce le comunicazioni ed i trasporti.
Costruirono senza indugi la prima porzione di fabbricato nel quale poterono installare le prime attrezzature acquistate anche grazie alla particolare fiducia 
dei fornitori e delle banche. Beneficiando delle conoscenze storiche si avviarono i primi rapporti con i clienti che si svilupparono rapidamente grazie alla 
serietà ed alla precisione dei Fondatori. La nascita di una azienda ha sempre del miracoloso, come lo è quella di un essere umano. Ha del miracoloso quella 
particolare spinta interiore che trasforma un operaio in imprenditore. Successivamente si unirono i quattro Figli e quindi si può ben dire trattarsi di una 
azienda cresciuta attorno ad un forte e trainante nucleo familiare, coeso e determinato nella conduzione e nello sviluppo. La gamma degli articoli prodotti 
andò arricchendosi nel tempo per soddisfare le crescenti richieste della clientela e per la costante ricerca di nuovi settori commerciali. 
Attualmente si producono un migliaio di articoli che spaziano dalla raccorderia, agli aerografi, ai riduttori di pressione, anche in confezioni blisterate od altre 
a richiesta dei clienti. L’attività è andata sempre più sviluppandosi sulla base dei rapporti di stima e di fiducia della clientela diretta e di quella aggiunta nel 
tempo grazie a collaboratori che hanno permesso una presenza in vaste aree anche extra-europee. Attualmente l’attività viene svolta in oltre cinquemila 
metri quadrati di superficie coperta, con macchinario costantemente all’avanguardia dal punto di vista tecnologico e della sicurezza.
La qualità delle lavorazioni, la tempestività nelle consegne e la serietà aziendale contraddistinguono da sempre i Soci, le maestranze e la Società O.M.G. di 
Ghiotto Cav. Giuseppe & C. S.n.c.

O.M.G. di Ghiotto Cav. Giuseppe & C. S.n.c. was established on October 24th, 1978 by Ghiotto Giuseppe and Lovato Maria Assunta, husband and wife, based
on specific experience acquired since their youth. Thanks to their hard work and attention to managing the company finances, the husband and wife team was 
able to buy one of the first plots of land in the industrial area of the Comune of Brendola. This purchase was further enhanced by the presence of the nearby 
highway tollbooth which favors communication and transport.
Without further delay, they built the first part of the factory where they installed the first equipment they purchased with the added help and trust of their 
suppliers and banks. The first client relationships began through longtime friendships and developed quickly thanks to the professionalism of the founders, 
their reliability and attention to detail. The creation of a company, as with a child, is always a somewhat miraculous event. There is something amazing about 
the internal desire which transforms a worker into an entrepreneur. Thereafter, their four children joined the company. So it is safe to say that this is a company 
created around a strong and driving family nucleus, that is united and determined in its management and development. The range of item produced has 
grown over time in order to satisfy increasing client demands and due to a constant search for new business sectors. 
Currently, one thousand items are produced ranging from couplings to air guns to pressure reducers, in blister or other packaging on customer request.
The company’s business activities have continued to grow and develop based on the respect and trust of its direct clients and of its partners, which have over 
time increased the company’s presence, even outside of Europe.
Today the company’s business activities are carried out in a more than 5,000 sq.m. covered area, with machinery that is on the cutting edge in terms of techno-
logy and safety. The quality of the workmanship, the timeliness of the deliveries and the company’s professionalism have always distinguished the partners, 
workers and O.M.G. di Ghiotto Cav. Giuseppe & C. S.n.c.

Sede della O.M.G. GHIOTTO - Brendola (VI) Italy
O.M.G. GHIOTTO head office - Brendola (VI) Italy
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Banco prova per la verifica dei 
manometri
Test bench to check gauges

Lavorazione fusione pistole
Processing of fusion guns

Assemblaggio pistole
Assembly of guns

Lavorazione da barra
Bar stock machining
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La O.M.G. di GHIOTTO Cav. Giuseppe & C., grazie alla dotazione di macchine 
ed attrezzature di lavoro moderne e tecnologicamente avanzate è in grado 
di garantire elevati standard di precisione e qualità. I materiali sono acqui-
stati da primarie ditte fornitrici e sono generalmente accompagnati dagli 
appropriati certificati conformi a quanto previsto dalla norma EN 10204.
Al termine delle lavorazioni i prodotti finiti vengono collaudati utilizzando 
appropriati standard interni e per tale motivo la O.M.G. di GHIOTTO è in 
grado di fornire, su richiesta, le pertinenti certificazioni richieste dalle di-
rettive europee. In particolare vengono fornite:

•  DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ alla direttiva 2001/95/CE sulla 
sicurezza generale dei prodotti per tutti i prodotti realizzati dalla 
O.M.G. di GHIOTTO che non rientrano in altre direttive e non sono 
sottoposti all’obbligo del marchio CE (vedi Fig. A).

•  DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ alla direttiva 2006/42/CE sulla 
sicurezza delle macchine per tutti i prodotti progettati e fabbricati 
dalla O.M.G. di GHIOTTO che sono sottoposti all’obbligo dell’appo-
sizione del marchio CE (vedi Fig. B).

O.M.G. di Ghiotto Cav. Giuseppe & C., thanks to its modern and techno-
logically advanced machinery and equipment, is able to guarantee high 
standards of precision and quality. The materials are purchased from pri-
mary  suppliers companies and are generally accompanied by the appro-
priate certificate compliance with standard EN 10204. At the end of the 
manufacturing process, the finished products are tested using appropriate 
internal standards. As a result, O.M.G. di GHIOTTO is able to provide – upon 
request – the suitable certification required by the European directives. In 
particular, the company can provide the following:

•  DECLARATION OF CONFORMITY of directive 2001/95/EC on the 
general safety of the products for all products made by O.M.G. di 
GHIOTTO which are not part of other directives and not subject to 
the EC mark (see Fig. A).

•  DECLARATION OF CONFORMITY of directive 2006/42/EC on the 
general safety of the machines for all the products designed and 
manufactured by O.M.G. di GHIOTTO which are subject to the obbli-
gation for affixing of the EC mark (see Fig. B).

Fig. A - Fac-simile DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ alla 2001/95/CE
Fig. A – Copy of DECLARATION OF CONFORMITY with 2001/95/EC

Fig. B - Fac-simile DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITÀ alla 2006/42/CE
Fig. B - Copy of DECLARATION OF CONFORMITY with 2006/42/EC
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ alla direttiva 2006/42/CE 
sulla sicurezza delle macchine (vedi Fig. D) accompagnata dalla eventuale copia del CERTIFICATO DI APPROVAZIONE CEE DI MODELLO ai sensi delle direttive 
71/316/CEE e 86/217/CEE sulle disposizioni comuni agli strumenti di misura e ai manometri per pneumatici di autoveicoli sicurezza delle macchine per i 
dispositivi di gonfiaggio per autoveicoli per i quali è stato ottenuta l’approvazione CEE di modello dal competente Ministero (vedi Fig. C) e il certificato di 
idoneità del banco di prova per la verifica dei manometri CEE (vedi Fig. E).

DECLARATION OF CONFORMITY with directive 2006/42/EC
on the safety of the machines (see Fig. D) accompanied by any copy of the MODEL EU CERTIFICATE OF APPROVAL according to directives 71/316/EEC and 
86/217/EEC on the common provisions for measuring instruments and automotive tire gauges, machine safety, and automotive pumping devices, which have 
been model EEC approved by the competent Ministry (see Fig. C) and been granted a certificate of approval from the test bench that checks EEC gauges (see 
Fig. E).

Fig. C - Certificato di approvazione CEE di modello ART. 83
Fig. C - Model EC Certificate of Approval, ART. 83

Fig. D - Fac-simile DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITÀ alla 2006/42/CE
Fig. D - Copy of DECLARATION OF CONFORMITY with 2006/42/EC

Fig. E - Fac-simile CERTIFICAZIONE BANCO DI PROVA
Fig. E - Copy of TEST BENCH CERTIFICATION
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ART. 70I

ART. 70BI

ART. 70S

ART. 70BS

CONFEZIONE KIT IN SCATOLA:
1 AEROGRAFO INFERIORE KG 1 (ART. 62)
1 PISTOLA DI GONFIAGGIO (ART. 53)
1 PISTOLA DI LAVAGGIO (ART. 55)
1 PISTOLA DI SOFFIAGGIO (ART. 50)
1 SPIRALE RACCORDATA  
   BAIONETTA-BAIONETTA (ART. 00)

BOX CONTENTS:
1 SPRAY-GUN LOWER TANK KG 1  (ART. 62)
1 INFLATING GUN (ART. 53)
1 WASHING GUN (ART. 55)
1 BLOW GUN (ART. 50)
1 BAYONET-BAYONET SPIRAL HOSE (ART. 00)

CONFEZIONE KIT IN BLISTER:
1 AEROGRAFO INFERIORE KG 1 (ART. 62)
1 PISTOLA DI GONFIAGGIO (ART. 53)
1 PISTOLA DI LAVAGGIO (ART. 55)
1 PISTOLA DI SOFFIAGGIO (ART. 50)
1 SPIRALE RACCORDATA  
   BAIONETTA-BAIONETTA (ART. 00)

BLISTER CONTENTS:
1 SPRAY-GUN LOWER TANK KG 1 (ART. 62)
1 INFLATING GUN (ART. 53)
1 WASHING GUN (ART. 55)
1 BLOW GUN (ART. 50)
1 BAYONET-BAYONET SPIRAL HOSE (ART. 00)

CONFEZIONE KIT IN SCATOLA:
1 AEROGRAFO SUPERIORE KG 0,5 (ART. 61)
1 PISTOLA DI GONFIAGGIO (ART. 53)
1 PISTOLA DI LAVAGGIO (ART. 55)
1 PISTOLA DI SOFFIAGGIO (ART. 50)
1 SPIRALE RACCORDATA  
   BAIONETTA-BAIONETTA (ART. 00)

BOX CONTENTS:
1 SPRAY-GUN UPPER TANK KG 0,5 (ART. 61)
1 INFLATING GUN (ART. 53)
1 WASHING GUN (ART. 55)
1 BLOW GUN (ART. 50)
1 BAYONET-BAYONET SPIRAL HOSE (ART. 00)

CONFEZIONE KIT IN BLISTER:
1 AEROGRAFO SUPERIORE KG 0,5 (ART. 61)
1 PISTOLA DI GONFIAGGIO (ART. 53)
1 PISTOLA DI LAVAGGIO (ART. 55)
1 PISTOLA DI SOFFIAGGIO (ART. 50)
1 SPIRALE RACCORDATA  
   BAIONETTA-BAIONETTA (ART. 00)

BLISTER CONTENTS:
1 SPRAY-GUN UPPER TANK KG 0,5  (ART. 61)
1 INFLATING GUN (ART. 53)
1 WASHING GUN (ART. 55)
1 BLOW GUN (ART. 50)
1 BAYONET-BAYONET SPIRAL HOSE (ART. 00)

TIPI DI ATTACCHI • TYPES OF COUPLING

CONFEZIONI KIT
KITS

 I D CH USA JAP 1/4F 1/4M 22

*SPECIFICARE IL TIPO DI ATTACCO • SPECIFY TYPE OF COUPLING

*SPECIFICARE IL TIPO DI ATTACCO • SPECIFY TYPE OF COUPLING

*SPECIFICARE IL TIPO DI ATTACCO • SPECIFY TYPE OF COUPLING

*SPECIFICARE IL TIPO DI ATTACCO • SPECIFY TYPE OF COUPLING
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ART. 50
PISTOLA DI SOFFIAGGIO
IN ALLUMINIO, TRATTAMENTO
BRILLANTATO
Consumo aria a 6 bar: 180 l/min

ALUMINIUM BLOW GUN
BRILLANT TREATMENT
Air consumption at 6 bar: 
180 l/min

ART. 50SV
PISTOLA DI SOFFIAGGIO
IN ALLUMINIO, TRATTAMENTO
SABBIATO VERNICIATO
Consumo aria a 6 bar: 180 l/min

ALUMINIUM BLOW GUN
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption at 6 bar: 
180 l/min

ART. 51 ART. 51SV

ART. 50V
PISTOLA DI SOFFIAGGIO 
VENTURI
IN ALLUMINIO, TRATTAMENTO
BRILLANTATO
Consumo aria a 6 bar: 180 l/min

ALUMINIUM  VENTURI 
BLOW GUN
BRILLANT TREATMENT
Air consumption at 6 bar: 
180 l/min

ART. 50VSV PISTOLA DI SOFFIAGGIO 
VENTURI
IN ALLUMINIO, TRATTAMENTO
SABBIATO VERNICIATO
Consumo aria a 6 bar: 180 l/min

ALUMINIUM  VENTURI 
BLOW GUN
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption at 6 bar: 
180 l/min

ART. 68SV
PISTOLA DI SOFFIAGGIO
ANTINFORTUNISTICA
IN ALLUMINIO, TRATTAMENTO
SABBIATO VERNICIATO
Consumo aria a 6 bar: 180 l/min

ALUMINIUM SAFETY 
BLOW GUN
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption at 6 bar: 
180 l/min

ART. 68
PISTOLA DI SOFFIAGGIO
ANTINFORTUNISTICA
IN ALLUMINIO, TRATTAMENTO
BRILLANTATO
Consumo aria a 6 bar: 180 l/min

ALUMINIUM SAFETY 
BLOW GUN
BRILLANT  TREATMENT
Air consumption at 6 bar: 
180 l/min

PISTOLA DI SOFFIAGGIO CANNA LUNGA
IN ALLUMINIO, TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo aria a 6 bar: 180 l/min
Lunghezza canna: 190 mm *
*A richiesta disponibile con lunghezza canna 100 mm

ALUMINIUM BLOW GUN WITH LONG NOZZLE
BRILLANT  TREATMENT
Air consumption at 6 bar: 180 l/min - Length nozzle: 190 mm *
*On demand available with length nozzle: 100 mm

PISTOLA DI SOFFIAGGIO CANNA LUNGA
IN ALLUMINIO, TRATTAMENTO SABBIATO VERNICIATO
Consumo aria a 6 bar: 180 l/min
Lunghezza canna: 190 mm *
*A richiesta disponibile con lunghezza canna 100 mm

ALUMINIUM BLOW GUN WITH LONG NOZZLE
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption at 6 bar: 180 l/min - Length nozzle: 190 mm *
*On demand available with length nozzle: 100 mm

SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)
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ART. 51A

ART. 52

ART. 50B

ART. 50BG

ART. 51ASV

ART. 52SV

ART. 50BS

ART. 50BGR

PISTOLA DI SOFFIAGGIO PER 
STAMPI
IN ALLUMINIO, 
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo aria a 6 bar: 180 l/min
Lunghezza canna: 190 mm

ALUMINIUM BLOW GUN 
WITH BENT NOZZLE
BRILLANT TREATMENT
Air consumption at 6 bar: 180 l/min
Length nozzle: 190 mm

PISTOLA DI SOFFIAGGIO PER 
STAMPI
IN ALLUMINIO, TRATTAMENTO
SABBIATO VERNICIATO
Consumo aria a 6 bar: 180 l/min
Lunghezza canna: 190 mm

ALUMINIUM BLOW GUN 
WITH BENT NOZZLE
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption at 6 bar: 180 l/min
Length nozzle: 190 mm

PISTOLA DI GONFIAGGIO
IN ALLUMINIO, TRATTAMENTO
BRILLANTATO
Lunghezza tubo: 300 mm

ALUMINIUM INFLATING GUN
BRILLANT  TREATMENT
Length hose: 300 mm

PISTOLA DI SOFFIAGGIO
PROFESSIONALE CON 
REGOLAZIONE ARIA 
PROGRESSIVA
Consumo aria a 6 bar: 260 l/min
Lunghezza canna: 110 mm *
*A richiesta disponibile con lunghezza 
canna: 300 mm e 350 mm

PROFESSIONAL BLOWING GUN
PROVIDED WITH LEVER FOR THE
ADJUSTMENT OF THE AIR FLOW
Air consumption at 6 bar: 260 l/min
Length nozzle: 110 mm *
*On demand available with length nozzle: 
300 mm and 350 mm

PISTOLA DI SOFFIAGGIO
PROFESSIONALE CON 
REGOLAZIONE ARIA 
PROGRESSIVA
Consumo aria a 6 bar: 260 l/min
Lunghezza canna: 110 mm *
*A richiesta disponibile con lunghezza 
canna: 300 mm e 350 mm

PROFESSIONAL BLOWING GUN
PROVIDED WITH LEVER FOR THE
ADJUSTMENT OF THE AIR FLOW
Air consumption at 6 bar: 260 l/min
Length nozzle: 110 mm *
*On demand available with length nozzle: 
300 mm and 350 mm

PISTOLA DI GONFIAGGIO
IN ALLUMINIO, TRATTAMENTO
SABBIATO VERNICIATO
Lunghezza tubo: 300 mm

ALUMINIUM INFLATING GUN
SANDED PAINT TREATMENT
Length hose: 300 mm

PISTOLA DI SOFFIAGGIO
PROFESSIONALE CON 
REGOLAZIONE ARIA 
PROGRESSIVA CON SPIRALE 4 m 
Consumo aria a 6 bar: 260 l/min
Lunghezza canna: 110 mm *
*A richiesta disponibile con lunghezza 
canna: 300 mm e 350 mm

PROFESSIONAL BLOWING GUN
PROVIDED WITH LEVER FOR THE
ADJUSTMENT OF THE AIR FLOW 
WITH 4 m SPIRAL HOSE 
Air consumption at 6 bar: 260 l/min
Length nozzle: 110 mm *
*On demand available with length nozzle: 
300 mm and 350 mm

PISTOLA DI SOFFIAGGIO
PROFESSIONALE CON 
REGOLAZIONE ARIA 
PROGRESSIVA
Consumo aria a 6 bar: 260 l/min
Lunghezza canna: 110 mm *
*A richiesta disponibile con lunghezza 
canna: 300 mm e 350 mm
PROFESSIONAL BLOWING GUN
PROVIDED WITH LEVER FOR THE
ADJUSTMENT OF THE AIR FLOW
Air consumption at 6 bar: 260 l/min
Length nozzle: 110 mm *
*On demand available with length nozzle: 
300 mm and 350 mm

SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)
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SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)

ART. 53 ART. 53OT ART. 53W ART. 53WOT
PISTOLA DI GONFIAGGIO 
IN ALLUMINIO CON 
MANOMETRO “WIKA” 
Ø 63 E TESTINA IN 
OTTONE ART.56OT

ALUMINIUM INFLATING 
GUN WITH Ø 63 GAUGE 
“WIKA” AND BRASS 
HEAD ART.56OT

PISTOLA DI GONFIAGGIO 
IN ALLUMINIO CON 
MANOMETRO “WIKA” 
Ø 63 E TESTINA IN ZAMA 
ART.56ZM

ALUMINIUM INFLATING 
GUN WITH Ø 63 GAUGE 
“WIKA” AND ZAMA HEAD 
ART.56ZM

PISTOLA DI GONFIAGGIO 
IN ALLUMINIO CON 
MANOMETRO Ø 63 
E TESTINA IN OTTONE 
ART.56OT

ALUMINIUM INFLATING 
GUN WITH Ø 63 GAUGE 
AND BRASS HEAD 
ART.56OT

PISTOLA DI GONFIAGGIO 
IN ALLUMINIO CON 
MANOMETRO Ø 63 
E TESTINA IN ZAMA 
ART.56ZM

ALUMINIUM INFLATING 
GUN WITH Ø 63 GAUGE 
AND ZAMA HEAD 
ART.56ZM

TRATTAMENTO BRILLANTATO
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo: 300 mm

BRILLANT TREATMENT
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 300 mm

ART. 53SV ART. 53OTSV ART. 53WSV ART. 53WOTSV
PISTOLA DI GONFIAGGIO 
IN ALLUMINIO CON 
MANOMETRO “WIKA” 
Ø 63 E TESTINA IN 
OTTONE ART.56OT

ALUMINIUM INFLATING 
GUN WITH Ø 63 GAUGE 
“WIKA” AND BRASS 
HEAD ART.56OT

PISTOLA DI GONFIAGGIO 
IN ALLUMINIO CON 
MANOMETRO “WIKA” 
Ø 63 E TESTINA IN ZAMA 
ART.56ZM

ALUMINIUM INFLATING 
GUN WITH Ø 63 GAUGE 
“WIKA” AND ZAMA HEAD 
ART.56M

PISTOLA DI GONFIAGGIO 
IN ALLUMINIO CON 
MANOMETRO Ø 63 
E TESTINA IN OTTONE 
ART.56OT

ALUMINIUM INFLATING 
GUN WITH Ø 63 GAUGE 
AND BRASS HEAD 
ART.56OT

PISTOLA DI GONFIAGGIO 
IN ALLUMINIO CON 
MANOMETRO Ø 63 
E TESTINA IN ZAMA 
ART.56ZM

ALUMINIUM INFLATING 
GUN WITH Ø 63 GAUGE 
AND ZAMA HEAD 
ART.56ZM

TRATTAMENTO SABBIATO VERNICIATO
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo: 300 mm

SANDED PAINT TREATMENT
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 300 mm

ART. 53DG

ART. 53VG ART. 53WVG
PISTOLA DI GONFIAGGIO IN ALLUMINIO CON 
MANOMETRO “WIKA” Ø 63 E VALVOLA PER RUOTE 
GEMELLATE

ALUMINIUM INFLATING GUN WITH Ø 63 GAUGE 
“WIKA” AND CHUCK FOR TWINS TYRES

PISTOLA DI GONFIAGGIO IN ALLUMINIO CON 
MANOMETRO Ø 63 E VALVOLA PER RUOTE GEMELLATE

ALUMINIUM INFLATING GUN WITH Ø 63 GAUGE 
AND CHUCK FOR TWINS TYRES

PISTOLA DI GONFIAGGIO IN ALLUMINIO CON 
MANOMETRO DIGITALE Ø 63 E TESTINA IN OTTONE ART.56OT
IN SCATOLA

ALUMINIUM INFLATING GUN WITH Ø 63 DIGITAL GAUGE 
AND BRASS HEAD ART.56OT
IN BOX

TRATTAMENTO BRILLANTATO
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo: 750 mm

BRILLANT TREATMENT
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 750 mm

TRATTAMENTO SABBIATO VERNICIATO
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo: 300 mm

SANDED PAINT TREATMENT
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 300 mm
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SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)

ART. 63

ART. 64

ART. 63SV

ART. 63W

ART. 64W

ART. 63WSV

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO “WIKA” 
Ø 80 E TESTINA IN OTTONE ART.56OT

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 80 GAUGE “WIKA” AND BRASS HEAD 
ART.56OT

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO “WIKA” 
Ø 63 E TESTINA IN OTTONE ART.56OT

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 63 GAUGE “WIKA” AND 
BRASS HEAD ART.56OT

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO “WIKA” 
Ø 80 E TESTINA IN OTTONE ART.56OT

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 80 GAUGE “WIKA” AND 
BRASS HEAD ART.56OT

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO Ø 80 
E TESTINA IN OTTONE ART.56OT

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 80 GAUGE AND BRASS HEAD ART.56OT

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO Ø 63 
E TESTINA IN OTTONE ART.56OT

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 63 GAUGE AND 
BRASS HEAD ART.56OT

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO Ø 80 
E TESTINA IN OTTONE ART.56OT

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 80 GAUGE AND 
BRASS HEAD ART.56OT

TRATTAMENTO BRILLANTATO
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo: 750 mm

BRILLANT TREATMENT
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 750 mm

TRATTAMENTO BRILLANTATO
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo: 750 mm

BRILLANT TREATMENT
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 750 mm

TRATTAMENTO SABBIATO VERNICIATO
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo:750 mm

SANDED PAINT TREATMENT
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 750 mm
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ART. 64SV

ART. 63VG

ART. 64VG

ART. 64WSV

ART. 63WVG

ART. 64WVG

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO “WIKA” 
Ø 63 E TESTINA IN OTTONE ART.56OT

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 63 GAUGE “WIKA” AND BRASS HEAD 
ART.56OT

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO “WIKA” 
Ø 80 E VALVOLA PER RUOTE GEMELLATE

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 80 GAUGE “WIKA” AND 
CHUCK FOR TWINS TYRES

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO “WIKA” 
Ø 63 E VALVOLA PER RUOTE GEMELLATE

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 63 GAUGE “WIKA” AND 
CHUCK FOR TWINS TYRES

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO Ø 63 
E TESTINA IN OTTONE ART.56OT

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 63 GAUGE AND BRASS HEAD ART.56OT

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO Ø 80 
E VALVOLA PER RUOTE GEMELLATE

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 80 GAUGE 
AND CHUCK FOR TWINS TYRES

PISTOLA DI GONFIAGGIO PROFESSIONALE 
IN ALLUMINIO CON MANOMETRO Ø 63 
E VALVOLA PER RUOTE GEMELLATE

PROFESSIONAL ALUMINIUM INFLATING GUN 
WITH Ø 63 GAUGE AND 
CHUCK FOR TWINS TYRES

TRATTAMENTO SABBIATO VERNICIATO
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo:750 mm

SANDED PAINT TREATMENT
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 750 mm

TRATTAMENTO BRILLANTATO
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo:750 mm

BRILLANT TREATMENT
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 750 mm

TRATTAMENTO BRILLANTATO
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo:750 mm

BRILLANT TREATMENT
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 750 mm

SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)
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ART. 54

MANOMETRO PROVA PRESSIONE
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo: 300 mm

PRESSURE GAUGE
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 300 mm

ART. 54SC
MANOMETRO PROVA 
PRESSIONE CON 
PULSANTE SCARICO ARIA
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo: 300 mm

PRESSURE GAUGE WITH 
BOTTON FOR AIR DISCHARGE
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 300 mm

ART. 54ZM 
ART. 54OT

MANOMETRO PROVA 
PRESSIONE CON 
TESTINA GONFIAGGIO 
IN ZAMA (ART.54ZM) O
IN OTTONE (ART.54OT)
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo: 300 mm

PRESSURE GAUGE
WITH ZAMA INFLATING HEAD 
(ART.54ZM) OR BRASS 
INFLATING HEAD (ART.54OT)
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 300 mm

ART. 53HOBBY
PISTOLA DI GONFIAGGIO CON
KIT 4 PEZZI:
A- Ciclo
B- Pneumatico
C- Pallone
D- Canotto
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Pressione manometro max: 0-12 bar
Lunghezza tubo:130 mm

INFLATING GUN WITH 
KIT 4 PIECES:
A- For cycle
B- For car tyre
C- For balls
D- For rubber boats
BRILLANT TREATMENT
Max pressure gauge: 0-12 bar
Length hose: 130 mm

A
B
C
D

Assemblaggio pistole
Assembly of guns

SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)
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ART. 83

ART. 73

PISTOLA DI GONFIAGGIO
PROFESSIONALE, IN ALLUMINIO,
OMOLOGATA SECONDO 
DIRETTIVA 86/217/CEE 
CON MANOMETRO Ø 80
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Pressione manometro max: 0 - 10 bar
Lunghezza tubo: 1000 mm
IN SCATOLA, CON CERTIFICATO DI 
COLLAUDO

PROFESSIONAL ALUMINIUM 
INFLATING GUN APPROVED 
ACCORDING TO THE DIRECTIVE 
86/217/EEC WITH Ø 80 GAUGE
BRILLANT TREATMENT
Max pressure gauge: 0 - 10 bar
Length hose: 1000 mm
IN BOX, WITH TEST CERTIFICATE

PISTOLA DI GONFIAGGIO
IN ALLUMINIO,
OMOLOGATA SECONDO 
DIRETTIVA 86/217/CEE 
CON MANOMETRO Ø 63
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Pressione manometro max: 0 - 10 bar
Lunghezza tubo: 300 mm

ALUMINIUM INFLATING GUN 
APPROVED ACCORDING TO 
THE DIRECTIVE 86/217/EEC 
WITH Ø 63 GAUGE
BRILLANT TREATMENT
Max pressure gauge: 0 - 10 bar
Length hose: 300 mm
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ATTESTATO DI COLLAUDO 
ACCURACY CERTIFICATE 

ATTESTATION DE VÉRIFICATION 

- Riferimenti: 
- Reference 
- Référence 

Direttiva Europea 86/217/EEC 
European Directive 86/217/EEC 
Directive Européenne 86/217/EEC

Norma EN 12645:1998 
Norm EN 12645:1998 
EN 12645:1998 Norme

- Dispositivo:
- Device 
- Type d’appareil 

Sistema di gonfiaggio ART. 83 
Inflator gauge 
Pistolet de gonflage

- Pressione di utilizzo: 
- Pressure range 
- Pression d’utilisation 

0,7 ÷ 10 bar

- Certificato d’approvazione di modello: 
- Model approval certificate 
- Certificat d’approbation de modèle 

09.04.01.13 del 01.07.2009

- Pressione misurata: 
- Measured pressures 
- Valeurs vérifiées 

4 - 6 - 9 bar

- Tolleranza di errore:
- Maximum permissible errors 
- Tolérances

± 0,08 bar 
fino a 4 bar inclusi 
up to 4 bar included 
jusqu’à 4 bar inclus

± 0,16 bar 
da 4 a 6 bar inclusi 
from 4 to 6 bar included 

de 4 à 6 bar inclus

± 0,25 bar 
da 6 a 10 bar inclusi 
from 6 to 10 bar included 
de 6 à 10 bar inclus 

- Sistema di controllo: 
- Master gauge 
- Manomètre de contrôle 

errore inferiore a 1/4 della massima tolleranza consentita. Collaudo effettuato con 
sistema di calibrazione che include Banco Prova Manometri cod. 03070901 e n. 3 
strumenti con certificato di taratura SIT 24 n. 0426-SP-08, n. 0427-SP-08, n. 0428-
SP-08 del 27.03.2008. 
error less than 1/4 of the maximum permissible errors. Accuracy checked via a 
system of calibration which includes our Dead Weight Pressure Test cod. 
03070901 and n. 3 gauges with calibration certificate SIT 24 n. 0426-SP-08, n. 
0427-SP-08, n. 0428-SP-08 of the 27.03.2008. 
tolérance inférieure à 1/4 des erreurs maximales. Exactitude vérifiée par un 
système d’étannolage qui comprend un Banc à Poids cod. 03070901 et n. 3 
manomètres avec certificat de calibration SIT 24 n. 0426-SP-08, n. 0427-SP-08, 
n. 0428-SP-08 du 27.03.2008. 

- Numero di serie del dispositivo: 
- Inflator gauge serial number 
- Numéro de série de l’appareil
Questo attestato garantisce la verifica iniziale del dispositivo. Si raccomanda di controllare periodicamente i 
dispositivi in servizio. 
This certificate guarantees initial gauge accuracy. It is recommended to periodically check gauges in service. 
Ce certificat garantit l’exactitude en sortie d’usine. Il est recommandé de contrôler périodiquement les appareils en service. 
Data: 
Date   
Date

16.03.2017 
Operatore n. : 
Operator n. 
Opérateur n.

03
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ATTESTATO DI COLLAUDO 
ACCURACY CERTIFICATE 

ATTESTATION DE VÉRIFICATION 

- Riferimenti: 
- Reference 
- Référence 

Direttiva Europea 86/217/EEC 
European Directive 86/217/EEC 
Directive Européenne 86/217/EEC

Norma EN 12645:1998 
Norm EN 12645:1998 
EN 12645:1998 Norme

- Dispositivo:
- Device 
- Type d’appareil 

Sistema di gonfiaggio ART. 73 
Inflator gauge 
Pistolet de gonflage

- Pressione di utilizzo: 
- Pressure range 
- Pression d’utilisation 

0,7 ÷ 10 bar

- Certificato d’approvazione di 
modello: 

- Model approval certificate 
- Certificat d’approbation de modèle 

CEE 03 04.01.010 del 22.05.2013

- Pressione misurata: 
- Measured pressures 
- Valeurs vérifiées 

3,5 - 6 - 8 bar

- Tolleranza di errore:
- Maximum permissible errors 
- Tolérances

± 0,08 bar 
fino a 4 bar inclusi 
up to 4 bar included 
jusqu’à 4 bar inclus

± 0,16 bar 
da 4 a 6 bar inclusi 
from 4 to 6 bar included 

de 4 à 6 bar inclus

± 0,25 bar 
da 6 a 10 bar inclusi 
from 6 to 10 bar included 
de 6 à 10 bar inclus 

- Sistema di controllo: 
- Master gauge 
- Manomètre de contrôle 

errore inferiore a 1/4 della massima tolleranza consentita. Collaudo effettuato con 
sistema di calibrazione che include Banco Prova Manometri cod. 03070901 e n. 3 
strumenti con certificato di taratura SIT 24 n. 0426-SP-08, n. 0427-SP-08, n. 0428-
SP-08 del 27.03.2008. 
error less than 1/4 of the maximum permissible errors. Accuracy checked via a 
system of calibration which includes our Dead Weight Pressure Test cod. 
03070901 and n. 3 gauges with calibration certificate SIT 24 n. 0426-SP-08, n. 
0427-SP-08, n. 0428-SP-08 of the 27.03.2008. 
tolérance inférieure à 1/4 des erreurs maximales. Exactitude vérifiée par un 
système d’étannolage qui comprend un Banc à Poids cod. 03070901 et n. 3 
manomètres avec certificat de calibration SIT 24 n. 0426-SP-08, n. 0427-SP-08, 
n. 0428-SP-08 du 27.03.2008. 

- Numero di serie del dispositivo: 
- Inflator gauge serial number 
- Numéro de série de l’appareil

Questo attestato garantisce la verifica iniziale del dispositivo. Si raccomanda di controllare periodicamente i 
dispositivi in servizio. 
This certificate guarantees initial gauge accuracy. It is recommended to periodically check gauges in service. 
Ce certificat garantit l’exactitude en sortie d’usine. Il est recommandé de contrôler périodiquement les appareils en service. 

Data:
Date 
Date

15.03.2017 
Operatore n. : 
Operator n. 
Opérateur n.

01

SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)
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ART. 55

ART. 57

ART. 58

ART. 66

ART. 55SV

ART. 57SV

ART. 58SV

ART. 66SV

PISTOLA DI LAVAGGIO
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO
IN ACCIAIO KG 1
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WASHING GUN
WITH STEEL TANK KG 1
BRILLANT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar 

PISTOLA DI LAVAGGIO
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO
IN ACCIAIO DA KG 1
TRATTAMENTO 
SABBIATO VERNICIATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WASHING GUN
WITH STEEL TANK KG 1
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA DI LAVAGGIO
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO
IN ALLUMINIO KG 1
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WASHING GUN
WITH ALUMINIUM 
TANK KG 1
BRILLANT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA DI LAVAGGIO
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO 
KG 1 E COPERCHIO 
TUTTO IN ALLUMINIO
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WASHING GUN
WITH TANK KG 1 AND TOP 
ALL IN ALUMINUM
BRILLANT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA ANTIROMBO 
IN ALLUMINIO 
CON SERBATOIO KG 1
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM SPRAY GUN 
FOR UNDERBODY PAINTS 
TREATMENTS WITH TANK KG 1
BRILLANT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA DI LAVAGGIO
IN ALLUMINIO 
CON SERBATOIO
IN ALLUMINIO KG 1
TRATTAMENTO 
SABBIATO VERNICIATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WASHING GUN
WITH ALUMINIUM
TANK KG 1
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA DI LAVAGGIO
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO 
KG 1 E COPERCHIO 
TUTTO IN ALLUMINIO
TRATTAMENTO 
SABBIATO VERNICIATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WASHING GUN
WITH TANK KG 1 AND TOP 
ALL IN ALUMINUM
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA ANTIROMBO 
IN ALLUMINIO 
CON SERBATOIO KG 1
TRATTAMENTO 
SABBIATO VERNICIATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM SPRAY GUN 
FOR UNDERBODY PAINTS 
TREATMENTS WITH TANK KG 1
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)
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ART. 67 PISTOLA ANTIROMBO 
IN ALLUMINIO 
SENZA SERBATOIO 
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM SPRAY GUN 
FOR UNDERBODY PAINTS 
TREATMENTS WITHOUT TANK
BRILLANT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

ART. 67SV PISTOLA ANTIROMBO 
IN ALLUMINIO 
SENZA SERBATOIO 
TRATTAMENTO
SABBIATO VERNICIATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM SPRAY GUN 
FOR UNDERBODY PAINTS 
TREATMENTS WITHOUT TANK
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

ART. 67T PISTOLA ANTIROMBO 
IN ALLUMINIO 
CON TUBO FLESSIBILE
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM SPRAY GUN 
FOR UNDERBODY PAINTS 
TREATMENTS 
WITH FLEXIBLE HOSE
BRILLANT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

ART. 65 PISTOLA PER SABBIATURA 
IN ALLUMINIO 
CON SERBATOIO KG 1
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM SANDBLASTING 
GUN WITH TANK KG 1
BRILLANT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

ART. 67TSV

ART. 67TBSV

PISTOLA ANTIROMBO 
IN ALLUMINIO 
CON TUBO FLESSIBILE
TRATTAMENTO
SABBIATO VERNICIATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM SPRAY GUN 
FOR UNDERBODY PAINTS 
TREATMENTS 
WITH FLEXIBLE HOSE
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

ART. 65SV PISTOLA PER SABBIATURA 
IN ALLUMINIO 
CON SERBATOIO KG 1
TRATTAMENTO
SABBIATO VERNICIATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM SANDBLASTING 
GUN WITH TANK KG 1
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

ART. 65ASV
PISTOLA PER SABBIATURA 
IN ALLUMINIO CON TUBO DI 
PESCAGGIO 1 M
TRATTAMENTO
SABBIATO VERNICIATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM SANDBLASTING 
GUN WITH HOSE 1 M 
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

ART. 65A PISTOLA PER SABBIATURA 
IN ALLUMINIO CON TUBO DI 
PESCAGGIO 1 M
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM SANDBLASTING 
GUN WITH HOSE 1 M
BRILLANT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)
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ART. 92B

ART. 92A

ART. 92

ART. 91P

ART. 92BSV

ART. 92ASV

ART. 92SV

ART. 91PSV

PISTOLA ARIA-ACQUA 
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO 
PER LO SHAMPOO KG 1
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WATER-BLOW GUN 
WITH TANK FOR SHAMPOO KG 1
BRILLANT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA ARIA-ACQUA 
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO 
PER LO SHAMPOO KG 1
TRATTAMENTO SABBIATO 
VERNICIATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WATER-BLOW GUN 
WITH TANK FOR SHAMPOO KG 1
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA ARIA-ACQUA 
IN ALLUMINIO
CON RESCA Ø 12
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WATER-BLOW GUN 
WITH FITTING Ø 12
BRILLANT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA ARIA-ACQUA 
IN ALLUMINIO
CON ATTACCO GARDEN
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WATER-BLOW GUN 
WITH FITTING GARDEN
BRILLANT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA IN ALLUMINIO PER 
SCHIUMA POLIURETANO
TRATTAMENTO BRILLANTATO

ALUMINIUM GUN 
FOR POLYURETHANE FOAM
BRILLANT TREATMENT

PISTOLA ARIA-ACQUA 
IN ALLUMINIO
CON RESCA Ø 12
TRATTAMENTO SABBIATO 
VERNICIATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WATER-BLOW GUN 
WITH FITTING Ø 12
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA ARIA-ACQUA 
IN ALLUMINIO
CON ATTACCO GARDEN
TRATTAMENTO SABBIATO 
VERNICIATO
Consumo d’aria: 200/250 l/min
6/8 bar

ALUMINIUM WATER-BLOW GUN 
WITH FITTING GARDEN
SANDED PAINT TREATMENT
Air consumption : 200/250 l/min
6/8 bar

PISTOLA IN ALLUMINIO PER 
SCHIUMA POLIURETANO
TRATTAMENTO SABBIATO 
VERNICIATO

ALUMINIUM GUN 
FOR POLYURETHANE FOAM
SANDED PAINT TREATMENT

APRE/CHIUDE ACQUA
OPEN/CLOSE WATER

APRE/CHIUDE ACQUA
OPEN/CLOSE WATER

APRE/CHIUDE ACQUA
OPEN/CLOSE WATER

APRE/CHIUDE ACQUA
OPEN/CLOSE WATER

APRE/CHIUDE ACQUA
OPEN/CLOSE WATER

APRE/CHIUDE ACQUA
OPEN/CLOSE WATER

SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)
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ART. 61 PISTOLA DI VERNICIATURA
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO
SUPERIORE IN ALLUMINIO
KG 0,5 O KG 1
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

ALUMINIUM SPRAY GUN WITH
ALUMINIUM UPPER TANK 
KG 0,5 OR KG 1
BRILLANT TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
 1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

ART. 61SV PISTOLA DI VERNICIATURA
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO
SUPERIORE IN ALLUMINIO
KG 0,5 O KG 1
TRATTAMENTO SABBIATO VERNICIATO
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min
ALUMINIUM SPRAY GUN WITH
ALUMINIUM UPPER TANK 
KG 0,5 OR KG 1
SANDED PAINT TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
 1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

ART. 61A PISTOLA DI VERNICIATURA
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO
SUPERIORE IN NYLON KG 0,5
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

ALUMINIUM SPRAY GUN WITH
NYLON UPPER TANK KG 0,5
BRILLANT TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
 1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

ART. 62 PISTOLA DI VERNICIATURA
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO
INFERIORE KG 1
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

ALUMINIUM SPRAY GUN WITH
LOWER TANK KG 1
BRILLANT TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
 1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

ART. 61ASV PISTOLA VERNICIATURA
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO
SUPERIORE IN NYLON KG 0,5
TRATTAMENTO
SABBIATO VERNICIATO
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

ALUMINIUM SPRAY GUN WITH
NYLON UPPER TANK KG 0,5
SANDED PAINT TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
 1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

ART. 62SV PISTOLA DI VERNICIATURA
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO
INFERIORE KG 1
TRATTAMENTO
SABBIATO VERNICIATO
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

ALUMINIUM SPRAY GUN WITH
LOWER TANK KG 1
SANDED PAINT TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
 1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

ART. 62A PISTOLA DI VERNICIATURA
IN ALLUMINIO CON SERBATOIO
INFERIORE KG 1 E COPERCHIO IN 
ALLUMINIO
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

ALUMINIUM SPRAY GUN 
WITH LOWER TANK KG 1 
ALL ALUMINIUM
BRILLANT TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
 1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)
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ART. 
MASTER 2800

ART. 2900

ART. 
MASTER 3000

ART. 
MASTER 3100

ART. 
PROFI MASTER 2800

ART. 
MASTER 2900

ART. 
PROFI MASTER 3000

ART. 
PROFI MASTER 3100

PISTOLA DI VERNICIATURA 
PROFESSIONALE IN ALLUMINIO 
CON SERBATOIO KG 1
IN SCATOLA
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

PROFESSIONAL ALUMINIUM SPRAY 
GUN WITH BAYONET LOCK TANK 
KG 1 , IN BOX
BRILLANT TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

PISTOLA DI VERNICIATURA 
PROFESSIONALE IN ALLUMINIO 
CON SERBATOIO KG 1 
IN SCATOLA
TRATTAMENTO SABBIATA CROMATA
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

PROFESSIONAL ALUMINIUM SPRAY 
GUN WITH BAYONET LOCK TANK 
KG 1 , IN BOX
SANDED CHROME TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

PISTOLA DI VERNICIATURA 
IN ALLUMINIO  CON SERBATOIO 
CHIUSURA AUTOCLAVE KG 1 
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

ALUMINIUM SPRAY GUN WITH CLAMP 
TYPE TANK KG 1
BRILLANT TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
 1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

PISTOLA DI VERNICIATURA  
PROFESSIONALE IN ALLUMINIO  CON 
SERBATOIO CHIUSURA 
AUTOCLAVE KG 1, IN SCATOLA 
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

PROFESSIONAL ALUMINIUM 
SPRAY GUN WITH CLAMP 
TYPE TANK KG 1, IN BOX
BRILLANT TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

PISTOLA DI VERNICIATURA  
PROFESSIONALE IN ALLUMINIO 
CON SERBATOIO SUPERIORE IN NYLON 
KG 0,5, IN SCATOLA 
TRATTAMENTO BRILLANTATO
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

PROFESSIONAL ALUMINIUM 
SPRAY GUN WITH NYLON UPPER TANK 
KG 0,5, IN BOX
BRILLANT TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

PISTOLA DI VERNICIATURA 
IN ALLUMINIO  CON SERBATOIO 
CHIUSURA AUTOCLAVE KG 1
IN SCATOLA 
TRATTAMENTO SABBIATA CROMATA
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

ALUMINIUM SPRAY GUN WITH 
CLAMP TYPE TANK KG 1
IN BOX
SANDED CHROME TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
 1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

PISTOLA DI VERNICIATURA  
PROFESSIONALE IN ALLUMINIO  CON 
SERBATOIO CHIUSURA 
AUTOCLAVE KG 1, IN SCATOLA 
TRATTAMENTO SABBIATA CROMATA
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

PROFESSIONAL ALUMINIUM 
SPRAY GUN WITH CLAMP 
TYPE TANK KG 1, IN BOX
SANDED CHROME TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

PISTOLA DI VERNICIATURA  
PROFESSIONALE IN ALLUMINIO 
CON SERBATOIO SUPERIORE IN 
NYLON KG 0,5, IN SCATOLA
TRATTAMENTO SABBIATA CROMATA
Ø UGELLI DISPONIBILI: 
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

PROFESSIONAL ALUMINIUM 
SPRAY GUN WITH NYLON UPPER TANK 
KG 0,5, IN BOX
SANDED CHROME TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE:
1,2-1,5-1,8-2-2,5
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)
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ART. 6162
RICAMBI PER PISTOLE DI
VERNICIATURA ART.
61/61A/62/62A/2900
Composta da: duse - ugello - spillo

SPARE PARTS FOR SPRAY GUN 
ART. 61/61A/62/62A/2900
Composed by: duse - nozzle - pin

ART. 2700

RICAMBI PER PISTOLE 
VERNICIATURA PROFESSIONALE
ART. PROFIMASTER E MASTER

SPARE PARTS FOR
PROFESSIONAL SPRAY GUN
ART. PROFIMASTER AND MASTER

ART. 3500 PISTOLA DI VERNICIATURA IN 
ALLUMINIO PER VERNICI AD ALTA 
DENSITÀ (all’acqua) SERBATOIO
SUPERIORE KG 0,6, IN SCATOLA
TRATTAMENTO SABBIATA CROMATA
Ø UGELLI DISPONIBILI: 1,8 - 2
Pressione max d’esercizio: 4-8 bar
Consumo d’aria: 140/240 l/min

ALUMINUM SPRAY GUN FOR 
HIGH DENSITY PAINT (water)
KG 0,6 UPPER TANK, IN BOX
SANDED CHROME TREATMENT
Ø NOZZLES AVAILABLE: 1,8 - 2
Max working pressure: 4-8 bar
Air consumption : 140/240 l/min

MOTO GUZZI COMPETIZIONE (CONDOR 500 cc)

1 2

1,2 2,5

1,5 3

1,8

Ø UGELLI DISPONIBILI:
Ø NOZZLES AVAILABLE:

1,2 2

1,5 2,5

1,8

Ø UGELLI DISPONIBILI:
Ø NOZZLES AVAILABLE:

SPECIFICARE TIPO DI ATTACCO (VEDI PAG. 5) • SPECIFY TYPE OF COUPLING (SEE PAG. 5)
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ART. 51R

ART. 5OR

ART. 65R

Art. 68R

ART. 300MF

ART. 50BR

ART. 55R

ART. 50VR

Art. 300F

ART. 300R

CANNA LUNGA RICAMBIO
PER ART. 51
Lunghezza canna: 190 mm*
*A richiesta disponibile con lunghezza canna: 
100 mm

LONG NOZZLE SPARE
FOR ART. 51
Length nozzle: 190 mm*
*On demand available with length nozzle:
 100 mm

BECCUCCIO SILENZIATORE
PER ART. 50B

SILENCER NOZZLE
FOR ART. 50B

BECCUCCIO DI RICAMBIO
PER PISTOLA DI SOFFIAGGIO 1/4
PER ART. 50

NOZZLE 1/4 OF SPARE 
FOR BLOW GUN
FOR ART. 50

UGELLO DI RICAMBIO
PER PISTOLA SABBIATURA
PER ART. 65

SPARE NOZZLE FOR 
BLASTING GUN 
FOR ART. 65

BECCUCCIO DI RICAMBIO
PER PISTOLA 
ANTINFORTUNISTICA
PER ART. 68

SPARE NOZZLE FOR SAFETY BLOW 
GUN
FOR ART. 68

VALVOLA GONFIAGGIO
RUOTE GEMELLATE 
CON MANICO
FILETTO FEMMINA 1/4

INFLATING VALVE FOR TWINS
TYRES WITH HANDLE 
FEMALE THREAD 1/4

BECCUCCIO PISTOLA 
DI LAVAGGIO
PER ART. 55/57/58

WASHING GUN NOZZLE
FOR ART. 55/57/58

BECCUCCIO VENTURI 1/4

VENTURI NOZZLE 1/4

VALVOLA GONFIAGGIO
RUOTE GEMELLATE
ATTACCO FEMMINA 1/4

INFLATING VALVE FOR TWINS
TYRES FEMALE THREAD 1/4

VALVOLA GONFIAGGIO
RUOTE GEMELLATE
ATTACCO PORTAGOMMA
  • Ø 6
  • Ø 8

INFLATING VALVE FOR TWINS
TYRES WITH HOSE CONNECTION
  • Ø 6
  • Ø 8



22MADE                IN ITALY

ART. 310F
VALVOLA GONFIAGGIO
RUOTE GEMELLATE 
CON AGGANCIO PER ART. 56ZM
E ART. 56OT
 

INFLATING VALVE FOR TWINS
TYRES WITH HOOK 
FOR ART. 56ZM AND ART. 56OT

TUBO COMPLETO RICAMBIO
PER PISTOLA DI GONFIAGGIO 
CON TESTINA IN ZAMA (ART.53DZ) 
O IN OTTONE (ART.53DOT)
Lunghezza tubo: 300, 500, 750, 
1000, 1500, 2000 mm
 

SPARE HOSE FOR INFLATING GUN
WITH ZAMA HEAD (ART.53DZ) OR 
BRASS HEAD (ART.53DOT)
Lenght hose: 300, 500, 750, 1000, 
1500, 2000 mm

ART. 56ZM

TESTINA GONFIAGGIO
IN ZAMA
  • Ø 6

ZAMA INFLATING HEAD
  • Ø 6

ART. 56OTF
TESTINA GONFIAGGIO
IN OTTONE
Filetto:   • 1/8 F

BRASS INFLATING HEAD
Thread:   • 1/8 F

ART. 56OT
TESTINA GONFIAGGIO
IN OTTONE
  • Ø 6
  • Ø 7
  • Ø 8

BRASS INFLATING HEAD
  • Ø 6
  • Ø 7
  • Ø 8

ART. 56RI
GUARNIZIONE RICAMBIO
TESTINA GONFIAGGIO
A- ZAMA
B- OTTONE

SPARE GASKET HEAD
INFLATION
A- ZAMA
B- BRASS

GUARNIZIONE RICAMBIO 
PER SERBATOIO 
PER ART. 2900 - MASTER 2900 
MASTER 3000
PROFI MASTER 3000

SPARE GASKET FOR TANK
FOR ART. 2900 - MASTER 2900 
MASTER 3000
PROFI MASTER 3000

ART. 57RART. 3000R
GUARNIZIONE RICAMBIO 
PER SERBATOIO 
PER ART. 57 - 58 - 62 - 62A 
62SV - 65 - 65SV
MASTER 2800
PROFI MASTER 2800

SPARE GASKET FOR TANK
FOR ART. 57 - 58 - 62 - 62A 
62SV - 65 - 65SV
MASTER 2800
PROFI MASTER 2800

A

B

ART. 53DZ 
ART. 53DOT
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ART. 152

KIT TESTINE PER
PALLONE, CICLO E CANOTTO

INFLATING HEAD KIT FOR
BALLS, CYCLE AND FOR RUBBER 
BOAT

ART. 151

TESTINA PER PROVA
PRESSIONE PER ART. 54
  • Ø6

HEAD FOR PRESSURE TEST
FOR ART. 54
  • Ø6

ART. 53F
TUBO DI RICAMBIO PER
ART. 152-154-155-156-157
Lunghezza tubo: 130 mm

SPARE HOSE FOR
ART. 152-154-155-156-157
Lenght hose: 130 mm

ART. 155

TESTINA GONFIAGGIO 
PER PALLONE

INFLATING HEAD 
FOR BALLS

ART. 156

TESTINA GONFIAGGIO 
PER CICLO

INFLATING HEAD 
CYCLE

ART. 157

TESTINA GONFIAGGIO 
PER CANOTTO

INFLATING HEAD 
FOR RUBBER BOATS

ART. 158ART. 154

TESTINA GONFIAGGIO 
PER CICLO DA CORSA

INFLATING HEAD 
FOR RACING CYCLE

GUARNIZIONE RICAMBIO 
PER ART. 154 - 156

SPARE GASKET 
FOR ART. 154 - 156
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ART. 53B

ART. 73RD

ART. 73R

ART. 53BDG

ART. 53C

ART. 53BP

ART. 63R

ART. 83R

ART. 54R

ART. 53C2

MANOMETRO PER PISTOLA
GONFIAGGIO ATTACCO
RADIALE 1/4
0-12 bar  • Ø 63
0-175 psi

GAUGE FOR INFLATING GUN
RADIAL CONNECTION 1/4
0-12 bar  • Ø 63
0-175 psi

MANOMETRO PER PISTOLA
GONFIAGGIO ATTACCO
POSTERIORE 1/4
0-12 bar  • Ø 63
0-175 psi  • Ø 80

GAUGE FOR INFLATING GUN
BACK CONNECTION 1/4
0-12 bar  • Ø 63
0-175 psi  • Ø 80

MANOMETRO OMOLOGATO CE 
DOPPIA SCALA PER PISTOLA
GONFIAGGIO ATTACCO
RADIALE 1/4
0-10 bar  • Ø 63
0-145 psi

GAUGE APPROVED EC DOUBLE 
SCALE FOR INFLATING GUN
RADIAL CONNECTION 1/4
0-10 bar  • Ø 63
0-145 psi

MANOMETRO OMOLOGATO CE 
PER PISTOLA GONFIAGGIO 
ATTACCO RADIALE 1/4
0-10 bar  • Ø 63

GAUGE APPROVED EC 
FOR INFLATING GUN
RADIAL CONNECTION 1/4
0-10 bar  • Ø 63

MANOMETRO DIGITALE PER 
PISTOLA GONFIAGGIO ATTACCO 
RADIALE 1/4 COMPLETO 
DI PROTEZIONE BLU
0-12 bar  • Ø 63
0-175 psi

DIGITAL GAUGE FOR INFLATING 
GUN RADIAL CONNECTION 1/4
BLUE PROTECTION INCLUSIVE
0-12 bar  • Ø 63
0-175 psi

PROTEZIONE PER MANOMETRO 
ATTACCO RADIALE
  • Ø 63

PROTECTION FOR GAUGE 
RADIAL CONNECTION  
  • Ø 63

MANOMETRO OMOLOGATO 
CE PER PISTOLA GONFIAGGIO 
ATTACCO POSTERIORE 1/4
0-10 bar  • Ø 63

GAUGE APPROVED EC 
FOR INFLATING GUN
BACK CONNECTION 1/4
0-10 bar  • Ø 63

MANOMETRO OMOLOGATO CE 
DOPPIA SCALA PER PISTOLA 
GONFIAGGIO 
ATTACCO POSTERIORE 1/4
0-10 bar  • Ø 80
0-145 psi

GAUGE APPROVED EC DOUBLE 
SCALE FOR INFLATING GUN
BACK CONNECTION 1/4
0-10 bar  • Ø 80
0-145 psi

MANOMETRO PER PROVA 
PRESSIONE ATTACCO RADIALE 
CON RESCA Ø 7
0-12 bar  • Ø 63
0-175 psi

GAUGE FOR PRESSURE GAUGE 
RADIAL CONNECTION 
WITH FITTING Ø 7
0-12 bar  • Ø 63
0-175 psi

PROTEZIONE PER MANOMETRO 
ATTACCO POSTERIORE
  • Ø 63
  • Ø 80

PROTECTION FOR GAUGEL
BACK CONNECTION
  • Ø 63
  • Ø 80
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ART. 153

FILTRO PER PISTOLA 
DI VERNICIATURA CON
SERBATOIO INFERIORE

FILTER FOR SPRAY GUN
LOWER TANK

ART. 153A

FILTRO PER PISTOLA 
DI VERNICIATURA CON
SERBATOIO SUPERIORE

FILTER FOR SPRAY GUN
UPPER TANK

ART. 55SR

SERBATOIO DI RICAMBIO
ACCIAIO VERNICIATO KG 1
PER ART. 55 - 92B

TANK SPARE PART 
PAINTED STEEL KG 1
FOR ART. 55 - 92B

ART. 61SR
SERBATOIO SUPERIORE 
DI RICAMBIO 
IN ALLUMINIO KG 0,5
PER ART. 61 - 61SV
Filetto 1/4 gas

ALUMINUM TOP TANK 
SPARE PART KG 0,5
FOR ART. 61 - 61SV
Thread 1/4 gas

ART. 57SR
SERBATOIO DI RICAMBIO
IN ALLUMINIO CHIUSURA A 
BAIONETTA KG 1
PER ART. 57 - 58 - 66 - 65 - 62 
62A - MASTER 2800 - PROFI 
MASTER 2800

ALUMINIUM TANK SPARE PART 
BAYONET LOCK KG 1
FOR ART. 57 - 58 - 66 - 65 - 62 
62A - MASTER 2800 - PROFI 
MASTER 2800

ART. 61ASR
SERBATOIO SUPERIORE DI 
RICAMBIO 
IN ALLUMINIO KG 1
PER ART. 61 - 61SV
Filetto 1/4 gas

ALUMINUM TOP TANK 
SPARE PART KG 1
FOR ART. 61 - 61SV
Thread 1/4 gas

ART. 3000SAART. 61BSR
SERBATOIO SUPERIORE 
DI RICAMBIO 
IN NYLON KG 0,5
PER ART. 61A - MASTER 3100 - 
PROFI MASTER 3100
Filetto 1/4 gas

ALUMINUM TOP TANK 
SPARE PART KG 0,5
FOR ART. 61A - MASTER 3100 - 
PROFI MASTER 3100
Thread 1/4 gas

SERBATOIO DI RICAMBIO
IN ALLUMINIO CHIUSURA
AUTOCLAVE KG 1
PER ART. 2900 - MASTER 2900 
MASTER 3000
PROFI MASTER 3000

ALUMINIUM TANK 
SPARE PART FOR CLOSURE 
WITH CLAMP TYPE KG 1
FOR ART. 2900 - MASTER 2900 
MASTER 3000
PROFI MASTER 3000
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RICAMBI PER PISTOLA DI GONFIAGGIO ART. 53
SPARE PARTS FOR INFLATING GUN ART. 53

RICAMBI PER PISTOLA DI LAVAGGIO CON SERBATOIO IN ACCIAIO ART. 55
SPARE PARTS FOR WASHING GUN WITH STEEL CUP ART. 55

1 - TUBO COMPLETO
2 - COPRIMANOMETRO
3 - MANOMETRO
4 - VALVOLA SFIATO
5 - IMPUGNATURA
6 - INNESTO TIPO ?
26 - NYPLESS
27 - GHIERA

1 - HOSE COMPLETE
2 - GAUGE PROTECTION
3 - GAUGE
4 - RELIEF VALVE
5 - HANDLE
6 - PLUG TYPE ?
26 - NYPLESS
27 - MILLED NUT

1 - SERBATOIO kg 1
2 - BECCUCCIO E DADO BLOCCAGGIO
3 - CANNA INTERNA - ESTERNA
4 - IMPUGNATURA
5 - INNESTO TIPO ?
26 - NYPLESS
27 - GHIERA

1 - TANK kg 1
2 - NOZZLE AND NUT
3 - INSIDE - OUTSIDE PIPE
4 - HANDLE
5 - PLUG TYPE ?
26 - NYPLESS
27 - MILLED NUT
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RICAMBI PER PISTOLA DI VERNICIATURA ART. 61E ART. 62
SPARE PARTS FOR SPRAY GUN ART. 61AND ART. 62

RICAMBI PER PISTOLA DI SOFFIAGGIO ART. 50
SPARE PARTS FOR BLOW GUN ART. 50

1 - JET DISTRIBUTOR CONTROL KNOB
2 - GLAND NUT WITH SEAL
3 - 1,1 - 2,2 lb UPPER TANK
4 - METAL RING
5 - JET DISTRIBUTOR HEAD DIRECTION
6 - DUSE PULVERIZING (NOZZLE)
     Ø 1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
7 - GLAND
9 - GLAND SCREW
10 - COVER
11 - COVER BLOCKING NUT
12 - GASKET
13 - INTEKE PIPIE
14 - 1,1 - 2,2 lb LOWER TANK
16 - NEEDLE SPRING
17 - NEEDLE CONTROL KNOB
18 - AIR VALVE CAP
19 - SPRING AIR VALVE
20 - AIR VALVE WITH O.R.
21 - OPENING VALVE ROD
22 - LEVER
23 - PIVOT LEVER
24 - HANDLE
26 - NYPLESS
27 - METAL RING
30 - PLUG

1 - VOLANTINO REGOLAZIONE VENTAGLIO
2 - DADO PREMISTOPPA CON GUARNIZIONE
3 - SERBATOIO SUPERIORE 
      CAPACITÀ 0,5 - 1 kg
4 - GHIERA
5 - TESTA DIREZIONE VENTAGLIO
6 - DUSE POLVERIZ. (UGELLO)
      Ø 1-1,2-1,5-1,8-2-2,5-3
7 - PREMISTOPPA
9 - VITE PREMISTOPPA
10 - COPERCHIO
11 - DADO BLOCCAGGIO COPERCHIO
12 - GUARNIZIONE
13 - TUBO PESCANTE
14 - SERBATOIO CAPACITÀ 0,5 - 1 kg
16 - MOLLA PER AGO
17 - VOLANTINO REGOLAZIONE AGO
18 - TAPPO VALVOLA ARIA
19 - MOLLA VALVOLA ARIA
20 - VALVOLA ARIA CON O.R.
21 - ASTINA DI APERTURA VALVOLA
22 - LEVA DI COMANDO
23 - PERNO LEVA DI COMANDO
24 - MANICO
26 - NYPLESS
27 - GHIERA
30 - TAPPO

1 - BECCUCCIO
2 - IMPUGNATURA
3 - INNESTO TIPO ?
26 - NYPLESS
27 - GHIERA

1 - NOZZLE
2 - HANDLE
3 - PLUG TYPE ?
26 - NYPLESS
27 - MILLED NUT
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SU RICHIESTA I NOSTRI PRODOTTI POSSONO ESSERE FORNITI IN BLISTER
ON REQUEST, OUR PRODUCTS CAN BE SUPPLIED IN BLISTER
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ART. 620R

ART. 610R

ART. 630R

ART. 603

ART. 606

ART. 600R

ART. 605R 1/4

ART. 601R 1/4

ART. 602R 1/4

ART. 604

RIDUTTORE DI PRESSIONE
CON MANOMETRO E
RUBINETTO DI LINEA
Filetto:   • 3/8
  • 1/2

PRESSURE REDUCER VALVE
WITH GAUGE AND LINE VALVES
Thread:   • 3/8
  • 1/2

RIDUTTORE DI PRESSIONE 1/4
  • 3 fori  
  • 4 fori

PRESSURE REDUCER 1/4
  • 3 holes  
  • 4 holes

RIDUTTORE DI PRESSIONE
CON MANOMETRO E
RUBINETTO CORSOIO
Filetto:   • 3/8
  • 1/2

PRESSURE REDUCER
WITH GAUGE AND 
SLIDING TAP
Thread:   • 3/8
  • 1/2

RIDUTTORE DI PRESSIONE
CON MANOMETRO E RUBINETTO 
RAPIDO UNIVERSALE
Filetto:   • 3/8
  • 1/2

PRESSURE REDUCER
WITH GAUGE AND UNIVERSAL 
SNAP COUPLING
Thread:   • 3/8
  • 1/2

SQUADRA FISSAGGIO A
PARETE 
PER ART. 600R - 601R - 602R - 605R

WALL BRACKET 
FOR ART. 600R - 601R - 602R - 605R

MANOMETRO PER
RIDUTTORE 0-12 BAR
Filetto:   • 1/8 - Ø 40
  • 1/8 - Ø 50

GAUGE FOR REDUCER
0-12 BAR
Thread:   • 1/8 - Ø 40
  • 1/8 - Ø 50

RIDUTTORE DI PRESSIONE
CON MANOMETRO Ø 40
E RUBINETTO CORSOIO

PRESSURE REDUCER
WITH GAUGE Ø 40 
AND SLIDING TAP

RIDUTTORE DI PRESSIONE
CON MANOMETRO Ø 40
E RUBINETTO DI LINEA

PRESSURE REDUCER
WITH GAUGE Ø 40 
AND LINE VALVE

RIDUTTORE DI PRESSIONE
CON MANOMETRO Ø 40
E RUBINETTO RAPIDO
UNIVERSALE

PRESSURE REDUCER
WITH GAUGE Ø 40 AND 
UNIVERSAL SNAP COUPLING

DADO BLOCCAGGIO
PASSAPARETE
PER ART. 600R - 601R - 602R - 605R

LOCKNUT
FOR ART. 600R - 601R - 602R - 605R

PORTATA ARIA / AIR FLOW :  1700 l/min.
PRESSIONE MAX / MAX PRESSURE : 12 bar

PORTATA ARIA / AIR FLOW :  1800 l/min.
PRESSIONE MAX / MAX PRESSURE : 12 bar

RIDUTTORI DI PRESSIONE • PRESSURE REDUCER
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GRUPPI MODULARI FILTRO/REGOLATORE/LUBRIFICATORE PER ARIA COMPRESSA
MODULAR GROUPS: FILTER/REGULATOR/LUBRICATOR FOR COMPRESSED AIR

PRESSIONE MASSIMA DI INGRESSO 18 bar • MAXIMUM INLET PRESSURE 18 bar

REGOLATORE DI PRESSIONE CON MANOMETRO

PRESSURE REGULATOR WITH GAUGE

ART.721R 1/4

ART.726R 3/8

ART.731R 1/2

ART.736R 3/4

ART.741R 1”

LUBRIFICATORE A MICRONEBBIA
TAZZA IN METALLO

OIL-MIST LUBRICATOR
METAL CUP

ART.722LM 1/4

ART.727LM 3/8

ART.732LM 1/2

ART.737LM 3/4

ART.742LM 1”

FILTRO SEPARATORE DI CONDENSA 
TAZZA IN METALLO

STEAM SEPARATOR FILTER
METAL CUP

ART.720FM 1/4

ART.725FM 3/8

ART.730FM 1/2

ART.735FM 3/4

ART.740FM 1”

GRADO DI FILTRAZIONE 20 µm
DEGREE OF FILTRATION 20 µm
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GRUPPO COMPLETO A DUE ELEMENTI: 
FILTRO REGOLATORE + LUBRIFICATORE
CON MANOMETRO, TAZZE IN METALLO

COMPLETE GROUP TWO ELEMENTS:
FILTER REGULATOR + LUBRICATOR 
WITH GAUGE, METAL CUP

GRADO DI FILTRAZIONE 20 µm
DEGREE OF FILTRATION 20 µm

ART.724FR+LM 1/4

ART.729FR+LM 3/8

ART.734FR+LM 1/2

ART.739FR+LM 3/4

ART.744FR+LM 1”

FILTRO REGOLATORE DI PRESSIONE
CON MANOMETRO, TAZZA IN METALLO

FILTER – REGULATOR WITH GAUGE
METAL CUP

GRADO DI FILTRAZIONE 20 µm
DEGREE OF FILTRATION 20 µm

ART.723FRM 1/4

ART.728FRM 3/8

ART.733FRM 1/2

ART.738FRM 3/4

ART.743FRM 1”

GRADO DI FILTRAZIONE 20 µm
DEGREE OF FILTRATION 20 µm

ART.745F+R+LM 1/4

ART.746F+R+LM 3/8

ART.747F+R+LM 1/2

ART.748F+R+LM 3/4

ART.749F+R+LM 1”

GRUPPO COMPLETO A TRE ELEMENTI: 
FILTRO + REGOLATORE + 
LUBRIFICATORE CON MANOMETRO
TAZZE IN METALLO

COMPLETE GROUP THREE ELEMENTS:
FILTER + REGULATOR + LUBRICATOR 
WITH GAUGE, METAL CUP
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ART. 19

ART. 20A

ART. 22A

ART. 22B

ART. 22E

ART. 20

ART. 21A

ART. 22

ART. 22D

ART. 22C

RACCORDO CON DADO
FRESATO FILETTO MASCHIO

JOINT WITH MILLED NUT
MALE THREAD

RACCORDO CON DADO
FRESATO FILETTO FEMMINA

JOINT WITH MILLED NUT
FEMALE THREAD

RACCORDO CON DADO
FRESATO FILETTO MASCHIO
TENUTA CON OR

JOINT WITH MILLED NUT
MALE THREAD WITH OR

RACCORDO DI GIUNZIONE
CON DADI FRESATI

JOINT OF JUCTION 
WITH MILLED NUTS

RACCORDO GIUNZIONE 
A “T” CON DADI FRESATI

“T” JOINT WITH MILLED NUTS

RACCORDO GIUNZIONE A
CROCE, CON DADI FRESATI
E FILETTO MASCHIO CONICO

CROSS JOINT WITH MILLED
NUTS AND MALE CONICAL THREAD

ATTACCO BAIONETTA
FILETTO MASCHIO

BAYONET JOINT 
WITH MALE THREAD

1/8

1/4

3/8

FILETTO / THREAD

ATTACCO BAIONETTA PER TUBO
GOMMA E POLIURETANO

BAYONET JOINT FOR RUBBER
AND POLYURETHANE HOSE

ATTACCO BAIONETTA 
PORTAGOMMA CON RESCA

BAYONET JOINT 
FOR RUBBER HOSE

Ø Ø
6 10
7 11
8 12
9 14

ATTACCO BAIONETTA
FILETTO FEMMINA

BAYONET JOINT 
WITH FEMALE THREAD

1/8

1/4

3/8

FILETTO / THREAD

1/8

1/4

3/8

1/2

1/8

1/4

3/8

1/4

1/4 x 1/4

1/4
1/4

3/8

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD
FILETTO / THREAD

Ø Ø Ø
6x10 7x16 8x17
6x12 8x12 10x15
6x13 8x13 10x17
6x14 8x15 10x19
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ART. 22F

ART. 21

ART. 160

ART. 20D

ART. 25HP

ART. 20R

ART. 21F

ART. 27C

ART. 20C

ART. 20HP

DADO FRESATO

MILLED NUT

RACCORDO CON FILETTO MASCHIO
CILINDRICO PORTAGOMMA
JOINT WITH CYLINDRICAL MALE 
THREAD FOR RUBBER HOSE

DOPPIA RESCA
DOUBLE CONNECTION

RACCORDO CON FILETTO FEMMINA
CILINDRICO PORTAGOMMA
JOINT WITH CYLINDRICAL FEMALE 
THREAD FOR RUBBER HOSE

RACCORDO CON RESCA GIREVOLE
FILETTO FEMMINA 
REVOLVING JOINT WITH FEMALE 
THREAD FOR RUBBER HOSE

GOMMINO RICAMBIO
PER ATTACCO A BAIONETTA

SPARE GASKET FOR 
BAYONET JOINT

1/4

14/125

3/8

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD Ø
1/8 6 - 7 - 8 - 9 - 10

1/4  6 - 7 -8 - 9 - 10 
11 - 12 - 14

3/8 6 - 8 - 9 - 10 - 11
12 - 14 - 16 - 17

Ø Ø Ø
6 9 12
7  10 13
8 11 14

FILETTO / THREAD Ø

1/2
8 - 10 - 11 - 12 - 14 

16 - 17 - 18 - 19
20 - 21 - 22

3/4 16 -17 - 18 - 20 - 25

1” 25 - 30

FILETTO / THREAD Ø

3/8 11x16

FILETTO / THREAD Ø

1/4
3/8

6x10 - 6x12
6x13 - 6x14 - 7x16 
8x12 - 8x13 - 8x15 

8x17 - 10x15
10x17 - 10x19

FILETTO / THREAD Ø

1/4
3/8

6x10 - 6x12 - 6x13 
6x14 - 7x16 - 8x12
8x13 - 8x15 - 8x17 

10x15 - 10x17 -10x19 

FILETTO / THREAD Ø

1/4 6x10 - 6x12
6x13 - 6x14FILETTO / THREAD Ø

1/4 6x8

FILETTO / THREAD Ø

1/4 6 - 7 - 7,4 - 8

3/8 8 - 9 - 10 - 11

FILETTO / THREAD Ø

1/8 6 - 7 - 8 - 9 - 10

1/4 6 - 7 - 8 - 9 
10 - 11 - 12

FILETTO / THREAD Ø

3/8 6 - 8 - 9 - 10 - 11
 12 - 14 - 16 - 17 -19

1/2 8 - 10 - 12 - 14 - 16
17 - 18 - 20 - 21 - 22

RACCORDO CON FILETTO MASCHIO 
CILINDRICO PER TUBO GOMMA E 
POLIURETANO
JOINT WITH CYLINDRICAL MALE 
THREAD FOR RUBBER AND 
POLYURETHANE HOSE 

RACCORDO CON FILETTO 
FEMMINA PER TUBO GOMMA E 
POLIURETANO

JOINT WITH FEMALE THREAD FOR 
RUBBER AND POLYURETHANE HOSE 

RACCORDO FILETTO FEMMINA 
CON DADO GIREVOLE 
PER TUBO GOMMA

JOINT WITH FEMALE THREAD 
AND REVOLVING NUT 
FOR RUBBER HOSE

RACCORDO FILETTO FEMMINA 
CON DADO GIREVOLE 
PER TUBO SPIRALE

JOINT WITH FEMALE THREAD 
AND REVOLVING NUT 
FOR SPIRAL HOSE

{ {
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RACCORDO FILETTO MASCHIO 
CILINDRICO PER TUBO SPIRALE E 
POLIURETANO
JOINT WITH CYLINDRICAL MALE 
THREAD FOR SPIRAL AND 
POLYURETHANE HOSE

RACCORDO ATTACCO
BAIONETTA PER TUBO SPIRALE
BAYONET JOINT
FOR SPIRAL HOSE

RACCORDO ATTACCO
BAIONETTA PER TUBO SPIRALE
BAYONET REVOLVING JOINT
FOR SPIRAL HOSE

RACCORDO FILETTO FEMMINA 
PER TUBO SPIRALE E POLIURETANO
JOINT WITH FEMALE THREAD FOR 
SPIRAL AND POLYURETHANE HOSE

FILETTO / THREAD Ø

1/4
4x6  -  5x8  -  6x8
6,5x10  -  8x10
8x12  -  10x12

3/8
6x8  -  6,5x10  
8x10  -  8x12

 10x12

FILETTO / THREAD Ø

1/4
4x6  -  5x8  -  6x8
6,5x10  -  8x10
8x12  -  10x12

3/8
5x8  -  6x8

6,5x10  -  8x10
8x12  -  10x12

FILETTO / THREAD Ø

1/4
4x6  -  5x8  -  6x8
6,5x10  -  8x10
8x12  -  10x12

3/8
5x8  -  6x8

6,5x10  -  8x10
8x12  -  10x12

Ø
4x6
6x8

8x10
10x12

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10
8x10
8x12

10x12

FILETTO / THREAD Ø

1/4
4x6  -  5x8  -  6x8
6,5x10  -  8x10
8x12  -  10x12

3/8 6,5x10  -  8x10
8x12  -  10x12

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO MASCHIO CILINDRICO PER 
TUBO SPIRALE E POLIURETANO

REVOLVING JOINT WITH 
CYLINDRICAL MALE THREAD FOR 
SPIRAL AND POLYURETHANE HOSE 

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO FEMMINA PER TUBO 
SPIRALE E POLIURETANO

REVOLVING JOINT WITH FEMALE 
THREAD FOR SPIRAL AND 
POLYURETHANE HOSE 

ART. 25F

ART. 25G

ART. 25H

ART. 25HS

ART. 25M

ART. 25I

ART. 25HF

ART. 25HTRACCORDO GIREVOLE FILETTO 
MASCHIO-MASCHIO CILINDRICO

REVOLVING JOINT WITH 
CYLINDRICAL MALE-MALE THREAD

RACCORDO GIREVOLE FILETTO 
FEMMINA-MASCHIO CILINDRICO

REVOLVING JOINT WITH 
CYLINDRICAL FEMALE-MALE 
THREAD

1/4

3/8

1/2

1/4

3/8

1/2

FILETTO / THREAD FILETTO / THREAD



35 MADE                IN ITALY

ART. 25HC

ART. 20CG

ART. 25HG

ART. 25HE

ART. 25HN

ART. 20DG

ART. 25HM

ART. 25HR

FILETTO / THREAD Ø

1/4

8x12
8x13
8x15
8x17

FILETTO / THREAD Ø

1/4

8x12
8x13
8x15
8x17

FILETTO / THREAD Ø

1/4

6x10
6x12
6x13
6x14

FILETTO / THREAD Ø

1/4

4x6
5x8
6x8

6,5x10

FILETTO / THREAD Ø

1/4

6x10
6x12
6x13
6x14

FILETTO / THREAD Ø

1/4
8x10
8x12

10x12

FILETTO / THREAD Ø

1/4

8x12
8x13
8x15
8x17

FILETTO / THREAD Ø

1/4

6x10
6x12
6x13
6x14

FILETTO / THREAD Ø

1/4

6
7
8

10

FILETTO / THREAD Ø

1/4

4x6
5x8
6x8

6,5x10
8x10

FILETTO / THREAD Ø

1/4

6
7
8

10

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO  MASCHIO CILINDRICO 
PER TUBO SPIRALE E POLIURETANO
TENUTA CON OR

REVOLVING JOINT WITH MALE 
THREAD FOR SPIRAL AND 
POLYURETHANE HOSE SEAL WITH OR

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO FEMMINA  PER 
TUBO GOMMA E POLIURETANO

REVOLVING JOINT WITH FEMALE 
THREAD FOR RUBBER AND 
POLYURETHANE HOSE

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO FEMMINA  PER 
TUBO GOMMA E POLIURETANO

REVOLVING JOINT WITH FEMALE 
THREAD FOR RUBBER AND 
POLYURETHANE HOSE

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO FEMMINA  PER 
TUBO NYLON E POLIURETANO

REVOLVING JOINT WITH FEMALE 
THREAD FOR NYLON AND 
POLYURETHANE HOSE

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO  MASCHIO CILINDRICO 
PER TUBO GOMMA E POLIURETANO
TENUTA CON OR

REVOLVING JOINT WITH MALE 
CYLINDRICAL THREAD FOR RUBBER 
AND POLYURETHANE HOSE 
SEAL WITH OR

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO  MASCHIO CILINDRICO 
PER TUBO GOMMA E POLIURETANO

REVOLVING JOINT WITH MALE 
THREAD FOR RUBBER AND 
POLYURETHANE HOSE

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO  MASCHIO CILINDRICO 
PER TUBO GOMMA E POLIURETANO

REVOLVING JOINT WITH MALE 
CYLINDRICAL THREAD FOR RUBBER 
AND POLYURETHANE HOSE

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO  MASCHIO CILINDRICO 
PER TUBO GOMMA E POLIURETANO
TENUTA CON OR
REVOLVING JOINT WITH MALE 
CYLINDRICAL THREAD FOR RUBBER 
AND POLYURETHANE HOSE 
SEAL WITH OR

FILETTO / THREAD Ø

3/8

8
9

10
12

FILETTO / THREAD Ø

1/4

6
7
8

10



36MADE                IN ITALY

ART. 25HD

ART. 58NCO

ART. 28

ART. 28B

ART. 25HL

ART. 58TPL

ART. 28A

FILETTO / THREAD Ø

1/4

4x6
5x8
6x8

6,5x10
8x10

FILETTO / THREAD Ø

1/4

4x6
5x8
6x8

6,5x10
8x10

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO MASCHIO CILINDRICO 
PER TUBO NYLON E POLIURETANO
TENUTA CON OR

REVOLVING JOINT WITH MALE 
CYLINDRICAL THREAD FOR NYLON 
AND POLYURETHANE HOSE 
SEAL WITH OR

RACCORDO GIREVOLE CON 
FILETTO MASCHIO CILINDRICO PER 
TUBO NYLON E POLIURETANO

REVOLVING JOINT WITH MALE 
CYLINDRICAL THREAD FOR NYLON 
AND POLYURETHANE HOSE

NIPPLO CONICO ORIENTABILE

CONICAL ORIENTABLE NIPPLE

BOCCHETTONE PER TUBO RAME

UNION FOR COPPER HOSE

“L” PER FISSAGGIO TUBO RAME

“L” FOR FIXING COPPER HOSE

NIPPLO CILINDRICO PER FISSAGGIO 
TUBO RAME

CYLINDRICAL NIPPLE FOR FIXING 
COPPER HOSE

RACCORDO PASSAPARETE
FEMMINA PASSANTE

FEMALE JOINT BULKHEAD

1/8

1/4

3/8

1/2

3/4

1”

FILETTO / THREAD

FILETTO/THREAD MAX SPESSORE/MAX THICKNESS FORO PARETE/WALL HOLE

1/8 10 16x1,5
1/4  15 20x1,5
3/8 15 26x1,5
1/2  20  28x1,5

FILETTO / THREAD Ø
3/8 8 - 10 - 12
1/2 12 - 14 - 16
3/4 16 - 18 - 20

FILETTO / THREAD Ø
3/8 8 - 10 - 12
1/2 12 - 14 - 16
3/4 16 - 18 - 20

                    3/8 x 3/8

                    1/2 x 3/8

                    1/2 x 1/2

FILETTO / THREAD          A  x  B

B

A
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ART. 29

ART. 30

ART. 30Z

ART. 75

ART. 75D

ART. 29A

ART. 30A

ART. 30B

ART. 75B

ART. 27B

VALVOLA A SFERA 
FILETTO FEMMINA-FEMMINA

BALL VALVE FEMALE-FEMALE
THREAD

RUBINETTO LINEA CON
CHIAVETTA FILETTO MASCHIO

LINE COCK MALE THREAD

RUBINETTO A CORSOIO
ENTRATA FILETTO MASCHIO

SLIDE COCK WITH MALE THREAD AND 
MILLED NUT

RUBINETTO A CORSOIO
ENTRATA TUBO A SPIRALE

SLIDE COCK WITH BAYONET 
JOINT FOR SPIRAL HOSE

CONTRO DADO

NUT

RUBINETTO A CORSOIO
ENTRATA PORTAGOMMA

SLIDE COCK WITH BAYONET 
JOINT FOR RUBBER HOSE

RUBINETTO LINEA CON CHIAVETTA
FILETTO MASCHIO CONICO
IN ZAMA NICHELATO

NICKELED ZAMA LINE COCK
CONICAL MALE THREAD

RUBINETTO LINEA CON
VOLANTINO FILETTO MASCHIO

LINE COCK MALE THREAD 
WITH HANDWHEEL

RUBINETTO LINEA FILETTO 
FEMMINA-FEMMINA

LINE VALVE 
FEMALE-FEMALE THREAD

VALVOLA A SFERA 
FILETTO MASCHIO-FEMMINA

BALL VALVE MALE-FEMALE
THREAD

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8
1/4
3/8
1/2

4x6
6x8

8x10
10x12

10x1
1/8
1/4
3/8
1/2

6x12
6x14
8x17

10x19

1/4

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8x1/8
1/4x1/4

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

Ø

FILETTO / THREAD

Ø

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD
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ART. 58T

ART. 58TG

ART. 58RR

ART. 58N

ART. 58R

ART. 58TF

ART. 58TC

ART. 58TM

ART. 58NC

ART. 58FMC

TAPPO IN OTTONE NICHELATO FILETTO
MASCHIO CILINDRICO

NICKELED BRASS CYLINDRICAL PLUG 
WITH MALE THREAD

TAPPO IN OTTONE NICHELATO 
FILETTO MASCHIO CILINDRICO 
TENUTA CON OR 
CHIAVE ESAGONALE INTERNA

NICKELED BRASS PLUG WITH 
CYLINDRICAL MALE THREAD AND 
KEEPING WITH OR 
INTERNAL HEXAGONAL WRENCH

RIDUZIONE IN OTTONE NICHELATO
CILINDRICA A SCOMPARSA PASSANTE

NICKELED BRASS CYLINDRICAL 
HIDDEN REDUCER

NIPPLO IN OTTONE NICHELATO 
FILETTO CILINDRICO PARALLELI E RIDOTTI
NICKELED BRASS NIPPLE WITH 
CYLINDRICAL THREAD PARALLEL 
AND REDUCER

RIDUZIONE IN OTTONE NICHELATO FILETTO 
MASCHIO CILINDRICO PARALLELI E RIDOTTI
NICKELED BRASS REDUCER WITH 
CYLINDRICAL THREAD PARALLEL AND 
REDUCER

RIDUZIONE IN OTTONE NICHELATO FILETTO 
MASCHIO CONICO PARALLELI E RIDOTTI
NICKELED BRASS REDUCER WITH CONICAL 
THREAD PARALLEL AND REDUCER

NIPPLO IN OTTONE NICHELATO 
FILETTO CONICO PARALLELI E RIDOTTI
NICKELED BRASS NIPPLE WITH CONICAL 
THREAD PARALLEL AND REDUCER

TAPPO IN OTTONE NICHELATO
A SCOMPARSA CILINDRICO

NICKELED BRASS CYLINDRICAL 
HIDDEN PLUG

TAPPO IN OTTONE NICHELATO FILETTO
MASCHIO CONICO CON CHIAVE 
ESAGONALE INTERNA
NICKELED BRASS CONICAL PLUG WITH 
MALE THREAD AND INTERNAL 
HEXAGON WRENCH

TAPPO IN OTTONE NICHELATO 
FILETTO FEMMINA
 
NICKELED BRASS PLUG 
WITH FEMALE THREAD

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

1/8 1/2
1/4 3/4
3/8 1”

1/4x1/8
3/8x1/4
1/2x3/8
3/4x1/2
1”x3/4

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4

1/8x1/8 1/8x1/4 3/8x1/2
1/4x1/4 1/8x3/8 3/8x3/4
3/8x3/8 1/8x1/2 1/2x3/4
1/2x1/2 1/4x3/8 1/2x1”
3/4x3/4 1/4x1/2 3/4x1”

1”x1”

1/8x1/8 1/8x1/4 3/8x1/2
1/4x1/4 1/8x3/8 3/8x3/4
3/8x3/8 1/8x1/2 1/2x3/4
1/2x1/2 1/4x3/8 1/2x1”
3/4x3/4 1/4x1/2 3/4x1”

1”x1”

1/8x1/8 1/4x1/2 3/4x3/4
1/8x1/4 3/8x3/8 3/4x1”
1/8x3/8 3/8x1/2 1”x1”
1/4x1/4 1/2x1/2
1/4x3/8 1/2x3/4

1/8x1/8 1/8x1/4 3/8x1/2
1/4x1/4 1/8x3/8 3/8x3/4
3/8x3/8 1/8x1/2 1/2x3/4
1/2x1/2 1/4x3/8 1/2x1”
3/4x3/4 1/4x1/2 3/4x1”

1”x1”

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

 FILETTO / THREAD

 FILETTO / THREAD

 FILETTO / THREAD (MxF)  FILETTO / THREAD (MxF)

 FILETTO / THREAD

 FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREADFILETTO / THREAD
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ART. 58RC

ART. 58RP

ART. 26

ART. 26B

ART. 58RFC

ART. 58M

ART. 26A

ART. 26C

RIDUZIONE IN OTTONE NICHELATO 
FILETTO MASCHIO CONICO 

NICKELED BRASS REDUCER WITH MALE 
CONICAL THREAD

PROLUNGA IN OTTONE NICHELATO 
MASCHIO-FEMMINA 

NICKELED BRASS MALE-FEMALE 
PROLUNGED REDUCER

RIDUZIONE IN OTTONE NICHELATO 
FILETTO MASCHIO CILINDRICO 

NICKELED BRASS REDUCER WITH 
MALE CYLINDRICAL THREAD

1/4x1/8 3/4x1/4
3/8x1/8 3/4x3/8
3/8x1/4 3/4x1/2
1/2x1/8 1”x1/2
1/2x1/4 1”x3/4
1/2x3/8

1/8x1/8
1/8x1/8

36
45

1/4x1/4
1/4x1/4

27
43

1/4x1/8 3/4x1/4
3/8x1/8 3/4x3/8
3/8x1/4 3/4x1/2
1/2x1/8 1”x1/2
1/2x1/4 1”x3/4
1/2x3/8

 FILETTO / THREAD (MxF)

    FILETTO / THREAD   H

 FILETTO / THREAD (MxF)

H

MANICOTTO IN OTTONE NICHELATO 
FILETTO FEMMINA PASSANTE E RIDOTTI 

NICKELED BRASS SLEEVE WITH 
CYLINDRICAL FEMALE THREAD 
PARALLEL AND REDUCER

1/8x1/8 1/4x1/2 1/2x1”
1/8x1/4 3/8x3/8 3/4x3/4
1/8x3/8 3/8x1/2 3/4x1”
1/8x1/2 3/8x3/4 1”x1”
1/4x1/4 1/2x1/2
1/4x3/8 1/2x3/4

 FILETTO / THREAD (MxF)

RUBINETTO SCARICO CONDENSA
FILETTO MASCHIO TENUTA CON OR

CONDENSATE DRAIN COCK 
MALE THREAD SEAL WITH OR

RUBINETTO SCARICO CONDENSA
FILETTO MASCHIO TENUTA MECCANICA

CONDENSATE DRAIN COCK MALE THREAD
MECHANICAL SEAL

RONDELLE IN ALLUMINIO

ALUMINIUM WASHER

RUBINETTO SCARICO CONDENSA
FILETTO MASCHIO TENUTA CON OR

CONDENSATE DRAIN COCK 
MALE THREAD SEAL WITH OR

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

1/8
1/4
3/8
1/2

FILETTO / THREAD  

1/8
1/4
3/8
1/2

FILETTO / THREAD  

FILETTO / THREAD  

Ø
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ART. 1A

ART. 3A

ART. 2T

ART. 5T

ART. 1C

ART. 2A

ART. 1T

ART. 3T

ART. 4T

ART. 2C

RACCORDO STAMPATO A “L” 
IN OTTONE NICHELATO
MASCHIO-MASCHIO CONICO

“L” JOINT MALE-MALE CONICAL 
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO  A “L” 
IN OTTONE NICHELATO
FEMMINA-FEMMINA

“L” JOINT FEMALE-FEMALE 
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A “T” 
IN OTTONE NICHELATO
1 MASCHIO CONICO - 2 FEMMINE

“T” JOINT  1 MALE CONICAL - 2 FEMALE
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A “T” 
IN OTTONE NICHELATO
2 MASCHI CONICI - 1 FEMMINA

“T” JOINT  2 MALE CONICAL - 1 FEMALE
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A “+” 
IN OTTONE NICHELATO
3 FEMMINE - 1 MASCHIO CONICO

“+” JOINT 3 FEMALE - 1 MALE CONICAL
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A “+” 
IN OTTONE NICHELATO
4 FEMMINE 

“+” JOINT 4 FEMALE NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A “T” 
IN OTTONE NICHELATO
2 MASCHI CONICI - 1 FEMMINA

“T” JOINT  2 MALE CONICAL - 1 FEMALE
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A “T” 
IN OTTONE NICHELATO
3 FEMMINE

“T” JOINT 3 FEMALE
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO  A “T” 
IN OTTONE NICHELATO
2 FEMMINE - 1 MASCHIO CONICO

“T” JOINT 2 FEMALE - 1 MALE CONICAL 
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A “L” 
IN OTTONE NICHELATO
MASCHIO CONICO - FEMMINA

“L” JOINT MALE CONICAL - FEMALE
NICKELED BRASS

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

1/8
1/4
3/8
1/2
3/4
1”

FILETTO / THREAD  

FILETTO / THREAD  

FILETTO / THREAD  

FILETTO / THREAD  

FILETTO / THREAD  FILETTO / THREAD  

FILETTO / THREAD  

FILETTO / THREAD  

FILETTO / THREAD  

FILETTO / THREAD  
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ART. 27

ART. 27D

ART. 27A

ART. 27E

DEVIAZIONE STAMPATA A “Y”
IN OTTONE NICHELATO
1 MASCHIO - 2 FEMMINE

“Y” JOINT 1 MALE - 2 FEMALE
NICKELED BRASS

DEVIAZIONE STAMPATA A “Y”
IN OTTONE NICHELATO
3 FEMMINE

“Y” JOINT 3 FEMALE
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A “L”
IN OTTONE NICHELATO 
PORTAGOMMA MASCHIO CONICO

“L” JOINT FOR RUBBER HOSE 
WITH MALE CONICAL THREAD

1/8
6
7
8

1/4

6
7
8
9

10

    FILETTO / THREAD                     Ø

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8
1/4
3/8
1/2

FILETTO / THREAD  FILETTO / THREAD  

RACCORDO STAMPATO A “L”
IN OTTONE NICHELATO
MASCHIO CONICO - FEMMINA 
RIDOTTO

“L” JOINT REDUCED 
MALE CONICAL - FEMALE THREAD 
NICKELED BRASS

3/8 1/4
3/8 1/2
1/2 1/4
1/2 3/8

    FILETTO / THREAD   
 A  B

B

A

Assemblaggio pistole
Assembly of guns
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RACCORDO DIRITTO IN OTTONE 
NICHELATO FILETTO MASCHIO 
CONICO

STRAIGHT MALE CONICAL JOINT 
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A “L” 
IN OTTONE NICHELATO 
FILETTO FEMMINA

“L” JOINT FEMALE THREAD 
NICKELED BRASS

ART. 500

ART. 501

ART. 502

ART. 503

ART. 509

ART. 504

ART. 505

ART. 506

ART. 508

RACCORDO DIRITTO IN OTTONE 
NICHELATO FILETTO FEMMINA

STRAIGHT JOINT FEMALE THREAD
NICKELED BRASS

RACCORDO INTERMEDIO
IN OTTONE NICHELATO

STRAIGHT CONNECTOR
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A “T” 
IN OTTONE NICHELATO
FILETTO MASCHIO CENTRALE CONICO

“T” JOINT CENTRE MALE CONICAL 
THREAD NICKELED BRASS

DADO PER RACCORDO A CALZAMENTO
IN OTTONE NICHELATO

NUT FOR PUSH-IN FITTINGS 
NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A “T” 
IN OTTONE NICHELATO
FILETTO MASCHIO LATERALE CONICO
 
“T” JOINT SIDE MALE CONICAL 
THREAD NICKELED BRASS

RACCORDO STAMPATO A ”T” INTERMEDIO
IN OTTONE NICHELATO

INTERMEDIATE “T” CONNECTOR
NICKELED BRASS

4x6
6x8

8x10
10x12

12,5x15

10x1 4x6
12x1 6x8
14x1 8x10
16x1 10x12
20x1 12,5x15

4x6
6x8

8x10

TUBO/HOSE

FILETTO / THREAD            TUBO/HOSE  

TUBO/HOSE

1/8 4x6 - 6x8
8x10

1/4 4x6 - 6x8
8x10 - 10x12

1/8 4x6 - 6x8

1/4 4x6 - 6x8
8x10 - 10x12

1/8 4x6 
6x8

1/4 6x8
8x10

3/8 4x6 - 6x8
8x10 - 10x12

1/2 8x10 - 10x12
12,5x15

3/8 6x8 - 8x10
10x12

1/2 12,5x15

1/4 4x6 - 6x8
8x10 

3/8 6x8 - 8x10 
10x121/8 4x6 - 6x8

8x10 

    FILETTO / THREAD     TUBO/HOSE

    FILETTO / THREAD     TUBO / HOSE

    FILETTO / THREAD     TUBO/HOSE    FILETTO / THREAD     TUBO/HOSE

    FILETTO / THREAD     TUBO / HOSE

    FILETTO / THREAD    TUBO / HOSE

    FILETTO / THREAD    TUBO / HOSE

RACCORDO STAMPATO A “L” 
IN OTTONE NICHELATO FILETTO 
MASCHIO CONICO

“L” JOINT MALE CONICAL THREAD 
NICKELED BRASS

1/8 4x6 - 6x8

1/4 4x6 - 6x8 - 8x10

1/8 4x6 - 6x8

1/4 4x6 - 6x8 - 8x10

    FILETTO / THREAD           TUBO / HOSE     FILETTO / THREAD           TUBO / HOSE
RACCORDI A CALZAM

ENTO IN OTTONE  · BRASS PUSH-IN FITTINGS
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RACCORDO DIRITTO 
MASCHIO CONICO TEFLONATO 
IN OTTONE NICHELATO

CONICAL MALE STRAIGHT JOINT
NICKELED BRASS

RACCORDO A “L” GIREVOLE
MASCHIO CONICO TEFLONATO
IN OTTONE NICHELATO

CONICAL MALE REVOLVING 
“L” JOINT NICKELED BRASS

ART. 520

ART. 522

ART. 524

ART. 526

ART. 528 ART. 529

ART. 521

ART. 523

ART. 525

ART. 527

RACCORDO A “T” LATERALE GIREVOLE
MASCHIO CONICO TEFLONATO
IN OTTONE NICHELATO

CONICAL LATERAL MALE REVOLVING
“T” JOINT NICKELED BRASS

RACCORDO DIRITTO INTERMEDIO
IN OTTONE NICHELATO

STRAIGHT INTERMEDIATE JOINT
NICKELED BRASS

RACCORDO A “L” INTERMEDIO
IN OTTONE NICHELATO

“L” INTERMEDIATE JOINT
NICKELED BRASS

RACCORDO A “T” INTERMEDIO
IN OTTONE NICHELATO

“T” INTERMEDIATE JOINT
NICKELED BRASS

PROLUNGA GIUNZIONE

STRAIGHT PLUG-IN

TAPPO MASCHIO

MALE PLUG-IN

RACCORDO DIRITTO 
INTERMEDIO RIDOTTO
IN OTTONE NICHELATO

STRAIGHT INTERMEDIATE REDUCER
NICKELED BRASS

4
6
8

10
12
14

4
6
8

10
12
14

4
6
8

10
12
14

4
6
8

10
12
14

4
6
8

10
12
14

Ø

Ø

Ø Ø

Ø

1/8 4 - 6 - 8
1/4 4 - 6 - 8 - 10 - 12

1/8 4 - 6 - 8
1/4 4 - 6 - 8 - 10 - 12

3/8 8 - 10 - 12 - 14
1/2 10 - 12 - 14

3/8 8 - 10 - 12 - 14
1/2 10 - 12 - 14

    FILETTO / THREAD              Ø    FILETTO / THREAD              Ø     FILETTO / THREAD              Ø    FILETTO / THREAD              Ø

RACCORDO A “T” IN OTTONE 
NICHELATO AL CENTRO GIREVOLE
CONICO TEFLONATO

CONICAL CENTRE MALE REVOLVING 
“T” JOINT NICKELED BRASS

1/8 4 - 6 - 8

1/4  6 - 8 - 10

3/8 8 - 10 - 12

1/8 4 - 6 - 8

1/4  6 - 8 - 10

3/8 8 - 10 - 12

    FILETTO / THREAD              Ø     FILETTO / THREAD              Ø

4 6
6 8
8 10

              Ø A                        Ø B

RACCORDI AD INNESTO RAPIDO IN OTTONE  · BRASS PUSH-IN FITTINGS

Ø B

Ø A

PRESSIONE MAX DI ESERCIZIO / MAX PRESSURE: 12 bar - 175 psi
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RACCORDO DIRITTO 
MASCHIO CILINDRICO 
FILETTO GAS E METRICO

CYLINDRICAL MALE STRAIGHT 
JOINT GAS AND METRIC THREAD

RACCORDO DIRITTO 
TONDO CILINDRICO
FILETTO METRICO

CYLINDRICAL MALE STRAIGHT  
ROUND JOINT METRIC THREAD

ART. 530

ART. 532

ART. 534

ART. 536

ART. 538 ART. 539

ART. 531

ART. 533

ART. 535

ART. 537

RACCORDO DIRITTO 
FEMMINA CILINDRICO 
FILETTO GAS E METRICO

CYLINDRICAL FEMALE STRAIGHT 
JOINT GAS AND METRIC THREAD 

RACCORDO A “L” 
MASCHIO CILINDRICO GIREVOLE 
FILETTO GAS E METRICO

CYLINDRICAL MALE REVOLVING “L” 
JOINT GAS AND METRIC THREAD

RACCORDO A “T” MASCHIO 
CILINDRICO LATERALE GIREVOLE 
FILETTO GAS E METRICO

CYLINDRICAL MALE REVOLVING 
LATERAL “T” JOINT 
GAS AND METRIC THREAD

RACCORDO PASSAPARETE

UNION BULKHEAD JOINT

RACCORDO A “Y” 
INNESTABILE

“Y” JOINT

RACCORDO ADATTATORE 
RIDUZIONE - MAGGIORAZIONE

REDUCER-INCREASER PLUG-IN

RACCORDO 
FEMMINA PASSAPARETE 

STRAIGHT FEMALE 
BULKHEAD JOINT                 Ø                 FILETTO / THREAD

                Ø A             Ø B

M5 4 - 6
1/8 4 - 6 - 8

M5 4
1/8 4 - 6 - 8 

M5 4
1/8 4 - 6 - 8 - 10

1/4 4 - 6 - 8 - 10 - 12
3/8 8 - 10 - 12 - 14
1/2 10 - 12 - 14

1/4 6 - 8 - 10 
3/8 8 - 10 - 12

 

M5 4 - 6
M6 4

    FILETTO / THREAD               Ø     FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD               Ø
    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD               Ø

RACCORDO A “T” MASCHIO 
CILINDRICO AL CENTRO GIREVOLE 
FILETTO GAS E METRICO

CYLINDRICAL MALE REVOLVING 
CENTRE “T” JOINT 
GAS AND METRIC THREAD

M5 4

1/8 4 - 6 - 8 

1/4 4 - 6 - 8

1/4 4 - 6 - 8 - 10 - 12

3/8 8 - 10 - 12 - 14

1/2 8 - 10 - 12 - 14

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

M5 4 - 6
1/8 4 - 6 - 8 

    FILETTO / THREAD              Ø
1/4  6 - 8 - 10 - 12

3/8  8 - 10 - 12

1/2 10 - 12

    FILETTO / THREAD              Ø

4 M11
6 M14
8 M16

10 M18
12 M22
14 M24

6 6
8 8

10 8
10 10

Ø A Ø B Ø A Ø B

4 6 - 8 8 6 - 10 
12 - 14

6 4 - 8
10 - 12 10 12 - 14

Ø B Ø B

Ø A Ø A

RACCORDI AD INNESTO RAPIDO IN OTTONE  · BRASS PUSH-IN FITTINGS

M5 4 - 6
1/8 4 - 6 - 8

    FILETTO / THREAD              Ø
1/4 6 - 8 - 10 - 12

3/8  8 - 10 - 12 - 14

1/2 12

    FILETTO / THREAD              Ø

PRESSIONE MAX DI ESERCIZIO / MAX PRESSURE: 12 bar - 175 psi
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Ø B

Ø A

RACCORDO A “L” 
MASCHIO CILINDRICO GIREVOLE 
FILETTO GAS E METRICO

CYLINDRICAL MALE REVOLVING “L” 
JOINT GAS AND METRIC THREAD

RACCORDO A “L” 
FEMMINA CILINDRICO GIREVOLE 
FILETTO GAS E METRICO

CYLINDRICAL FEMALE REVOLVING 
“L” JOINT GAS AND METRIC THREAD

ART. 800

ART. 802

ART. 804

ART. 806

ART. 808 ART. 809

ART. 801

ART. 803

ART. 805

ART. 807

RACCORDO DIRITTO 
FEMMINA FILETTO GAS E METRICO

FEMALE STRAIGHT JOINT 
GAS AND METRIC THREAD 

RACCORDO A “L” 
MASCHIO CILINDRICO 
GIREVOLE LUNGO
FILETTO GAS E METRICO

CYLINDRICAL MALE REVOLVING 
LONG “L” JOINT 
GAS AND METRIC THREAD

RACCORDO A “T” INTERMEDIO

“T” INTERMEDIATE JOINT

DIRITTO INTERMEDIO
STRAIGHT INTERMEDIATE JOINT

RACCORDO A “L” INTERMEDIO
“L” INTERMEDIATE JOINT

1/8 6 - 8
1/4 6 - 8
3/8 10 - 12

    FILETTO / THREAD              Ø

RACCORDO A “T” MASCHIO 
CILINDRICO AL CENTRO GIREVOLE 
FILETTO GAS E METRICO
CYLINDRICAL MALE 
REVOLVING CENTRE “T” JOINT 
GAS AND METRIC THREAD

RACCORDO A “T” MASCHIO 
CILINDRICO LATERALE GIREVOLE 
FILETTO GAS E METRICO
CYLINDRICAL MALE REVOLVING 
LATERAL “T” JOINT 
GAS AND METRIC THREAD

Ø A Ø B
4 4
6 4 - 6
8 4 - 6 - 8

10 6 - 8 - 10
12 8 - 10 - 12
14 14
15 15
16 16

Ø A Ø B
4 4
6 4 - 6
8 4 - 6 - 8

10 6 - 8 - 10
12 8 - 10 - 12
14 14
15 15
16 16

Ø
4
6
8

10
12
14
15
16

RACCORDO DIRITTO 
MASCHIO CILINDRICO 
FILETTO GAS E METRICO

CYLINDRICAL MALE STRAIGHT  
JOINT GAS AND METRIC THREAD

1/4  4 - 6 - 8 
10 - 12

3/8 6 - 8 - 10 
12 - 14 - 16

1/2  8 - 10  - 12  
14 - 15 - 16

1/4  6 - 8  - 10

3/8  8 - 10 

1/2 10  - 12 

1/4  4 - 6 - 8 
10 - 12

3/8 4 - 6 - 8
10 - 12 - 14

1/2 8 - 10  - 12
14 - 15 - 16

1/4  6 - 8  - 10 - 12

3/8 10 - 12

M5  4 - 6

1/8 4 - 6 - 8

1/4  6 - 8 - 10

3/8 10

1/2 12

1/4  6 - 8 

3/8 10

1/2 12

M5  4 - 6

M6  4 - 6

1/8 4 - 6 - 8 - 10 

M5  6

1/8 4 - 6 - 8 1/8 4 - 6 - 8 

M5  4 - 6
M6  4 - 6
1/8 4 - 6 - 8 - 10 

1/8 4 - 6 - 8

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

RACCORDI AD INNESTO RAPIDO IN POLIM
ERO • POLYM

ER PUSH-IN FITTINGS
PRESSIONE MAX DI ESERCIZIO / MAX PRESSURE: 10 bar - 145 psi

Ø B
Ø A

Ø A
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RACCORDO A “Y” 
MASCHIO CILINDRICO GIREVOLE  

CYLINDRICAL MALE REVOLVING
“Y” JOINT

ART. 810

ART. 812

ART. 814

ART. 816

ART. 818 ART. 819

ART. 811

ART. 813

ART. 815

ART. 817

RACCORDO A “Y” 
PARI CON CODOLO

“Y” JOINT WITH PLUG-IN

RACCORDO A “L” 
INTERMEDIO CON CODOLO

“L” JOINT INTERMEDIATE 
WITH PLUG-IN

RACCORDO PASSAPARETE

UNION BULKHEAD JOINT

TAPPO MASCHIO

MALE PLUG-IN

RACCORDO PASSAPARETE
FEMMINA

FEMALE UNION BULKHEAD JOINT

RACCORDO A “Y” INNESTABILE

“Y” JOINT

RACCORDO A “L” PASSAPARETE

UNION BULKHEAD “L” JOINT

1/8 4  -  6 
1/4 6  -  8
3/8 10
1/2 12

    FILETTO / THREAD              Ø

RACCORDO A “+” INTERMEDIO

INTERMEDIATE “+” JOINT

Ø A Ø B
4 4
6 4 - 6
8 6 - 8

10 8 - 10
12 10 - 12

Ø M
4 M12x1
6 M14x1
8 M16x1

10 M20x1
12 M22x1

Ø M
4 M12x1
6 M14x1
8 M16x1

10 M20x1

1/8 4 - 6 - 8

1/4 6 - 8 - 10

3/8 10 - 12

    FILETTO / THREAD              Ø

Ø
4
6
8

10
12

Ø
4
6
8

10
12

Ø
4
6
8

10
12

RACCORDO ADATTATORE 
RIDUZIONE - MAGGIORAZIONE

REDUCER-INCREASER PLUG-IN

Ø A Ø B
6 4
8 4  -  6

10 6  -  8
12 8  -  10

Ø
4
6
8

10
12

RACCORDI AD INNESTO RAPIDO IN POLIM
ERO • POLYM

ER PUSH-IN FITTINGS

Ø B

Ø A

Ø B

Ø A

PRESSIONE MAX DI ESERCIZIO / MAX PRESSURE: 10 bar - 145 psi



47 MADE                IN ITALY

RACCORDO CON OGIVA DIRITTO 
MASCHIO CILINDRICO 
IN OTTONE NICHELATO

CYLINDRICAL MALE STRAIGHT 
JOINT WITH OGIVE
NICKELED BRASS

RACCORDO CON OGIVA DIRITTO 
FEMMINA CILINDRICO
IN OTTONE NICHELATO

CYLINDRICAL FEMALE STRAIGHT 
JOINT WITH OGIVE
NICKELED BRASS

ART. 99

ART. 101

ART. 103

ART. 105

ART. 100

ART. 102

ART. 104

ART. 106

RACCORDO CON OGIVA A “L” 
MASCHIO CONICO 
IN OTTONE NICHELATO

CONICAL MALE “L”
JOINT  WITH OGIVE
NICKELED BRASS

RACCORDO CON OGIVA A “T” 
MASCHIO CONICO LATERALE
IN OTTONE NICHELATO
CONICAL LATERAL MALE “T”
JOINT  WITH OGIVE
NICKELED BRASS

RACCORDO CON OGIVA A “T”
MASCHIO CONICO AL CENTRO
IN OTTONE NICHELATO

CONICAL CENTRE MALE “T”
JOINT  WITH OGIVE
NICKELED BRASS

RACCORDO CON OGIVA DIRITTO 
MASCHIO CONICO 
IN OTTONE NICHELATO

CONICAL MALE STRAIGHT 
JOINT WITH OGIVE
NICKELED BRASS

1/8 4 - 6 - 8

1/4 6 - 8 - 10

3/8 8 - 10 

1/2 10 - 14

    FILETTO / THREAD              Ø

1/8  4 - 6 - 8

1/4 6 - 8 - 10

3/8 8 - 10 - 12

1/2 10 - 12 - 14
15 - 16 - 18

1/8  4 - 6 - 8

1/4 6 - 8 - 10

3/8 8 - 10 - 12 - 14

1/2 10 - 12 - 14
15 - 16 - 18

1/8  4 - 6 - 8

1/4 6 - 8 - 10

3/8 8 - 10 - 12

1/2 12 - 14
15 - 16 - 18

1/8  4 - 6 - 8

1/4 6 - 8 - 10

3/8 8 - 10 - 12

1/2 12 - 14
15 - 16 - 18

1/8  4 - 6 - 8

1/4 6 - 8 - 10

3/8 8 - 10 - 12

1/2 12 - 14
15 - 16 - 18

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø     FILETTO / THREAD              Ø

    FILETTO / THREAD              Ø

RACCORDO CON OGIVA A “L” 
FEMMINA CILINDRICO
IN OTTONE NICHELATO

CYLINDRICAL FEMALE “L” 
JOINT  WITH OGIVE
NICKELED BRASS

1/8 4 - 6 - 8

1/4 6 - 8

    FILETTO / THREAD              Ø

RACCORDO CON OGIVA  A “L”
INTERMEDIO
IN OTTONE NICHELATO

 “L” INTERMEDIATE
JOINT  WITH OGIVE
NICKELED BRASS

Ø
4
6
8

10
12
14
15
16
18

RA
CCO

RD
I A

D
 O

G
IVA

 IN
 O

TTO
N

E  · BRA
SS CO

M
PRESSIO

N
 FITTIN

G
S
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RACCORDO CON OGIVA DIRITTO 
INTERMEDIO
IN OTTONE NICHELATO

STRAIGHT INTERMEDIATE JOINT
WITH OGIVE NICKELED BRASS

OGIVA IN OTTONE

BRASS OGIVE

ART. 107

ART. 108A

ART. 108C

ART. 108

ART. 108B

ART. 108D

RACCORDO CON OGIVA 
PASSAPARETE
IN OTTONE NICHELATO

UNION BULKHEAD JOINT  
WITH OGIVE NICKELED BRASS

RACCORDO CON OGIVA A “T” 
INTERMEDIO
IN OTTONE NICHELATO

“T” INTERMEDIATE JOINT  WITH 
OGIVE NICKELED BRASS

6 15,5
8 16,5

10 15,5
12 16
14 18
15 18

  Ø            A Max

DADO IN OTTONE NICHELATO

NICKELED BRASS NUT

M8x1 4
M10x1 6
M12x1 8

M16x1,5 10
M18x1,5 12
M22x1,5 14
M22x1,5 15
M24x1,5 16
M26x1,5 18

    FILETTO / THREAD              Ø

BOCCOLA DI SUPPORTO IN OTTONE

BRASS SUPPORT BUCKLE

Ø
2

2,5
4
6
8
9

10
12

12,5
14
15

Ø
4
6
8

10
12
14
15
16
18

Ø
4
6
8

10
12
14
15
16
18

Ø
4
6
8

10
12
14
15
16
18

A

RA
CCO

RD
I A

D
 O

G
IVA

 IN
 O

TTO
N

E  · BRA
SS CO

M
PRESSIO

N
 FITTIN

G
S
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INNESTO GIGANTE 
ATTACCO FILETTO MASCHIO

GIANT CONNECTION WITH
MALE THREAD

INNESTO GIGANTE
ATTACCO PORTAGOMMA

GIANT CONNECTION FOR RUBBER 
HOSE

RACCORDO A BAIONETTA GIGANTE
ATTACCO PORTAGOMMA

GIANT BAYONET CONNECTION
FOR RUBBER HOSE

RACCORDO GIGANTE GIREVOLE
ATTACCO PORTAGOMMA
FILETTO MASCHIO

GIANT REVOLVING JOINT
MALE THREAD FOR RUBBER HOSE

ART. 37

ART. 36

ART. 38

ART. 35B

ART. 39

ART. 40

ART. 35A

ART. 35BG

RUBINETTO RAPIDO GIGANTE
ATTACCO FILETTO FEMMINA

GIANT QUICK BALL COUPLER 
WITH FEMALE THREAD

RUBINETTO RAPIDO GIGANTE
ATTACCO PORTAGOMMA

GIANT QUICK BALL COUPLER 
FOR RUBBER HOSE

RACCORDO GIGANTE
ATTACCO PORTAGOMMA
FILETTO MASCHIO

GIANT JOINT FOR RUBBER HOSE
WITH MALE THREAD

PORTATA ARIA / AIR FLOW:   2500 l/min
PRESSIONE ARIA / MAX PRESSURE: 12 bar
TEMPERATURA / TEMPERATURE:  -18 °C ÷ +80 °C

RUBINETTO RAPIDO GIGANTE
ATTACCO FILETTO MASCHIO

GIANT QUICK BALL COUPLER 
WITH MALE THREAD

3/8

1/2

3/8

1/2

3/8

1/2

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

FILETTO/THREAD Ø TUBO/HOSE

3/8
1/2

10x19
10x20
10x21
10x22
10x23

FILETTO/THREAD Ø TUBO/HOSE

1/2

10x19
10x20
10x21
10x22
10x23

FILETTO/THREAD Ø TUBO/HOSE

3/8 
1/2

13x19
13x20
13x21
13x23
13x24
13x25

FILETTO/THREAD Ø TUBO/HOSE

1/2

13x19
13x20
13x21
13x23
13x24
13x25

Ø TUBO / HOSE
13x19
13x20
13x21
13x23
13x24
13x25

Ø TUBO / HOSE
13x19
13x20
13x21
13x23
13x24
13x25

Ø TUBO / HOSE
13x19
13x20
13x21
13x23
13x24
13x25

Ø TUBO / HOSE
10x19
10x20
10x21
10x22
10x23

Ø TUBO / HOSE
10x19
10x20
10x21
10x22
10x23

Ø TUBO / HOSE
10x19
10x20
10x21
10x22
10x23

RA
CCO

RD
I SERIE G

IG
A

N
TE · G

IA
N

T FITTIN
G

S SERIES

{ { { {
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RACCORDO GIUNZIONE CON 2 
DADI GIGANTI

JOINT WITH 2 GIANT NUT

GUARNIZIONE RICAMBIO 
PER Art. 35A

SPARE GASKET 
FOR ART. 35A

ART. 35

ART. 35D

ART. 35G

ART. 35GR
DADO FARFALLA GIGANTE

GIANT NUT

RACCORDO CON DADO GIGANTE
ATTACCO FILETTO MASCHIO

JOINT WITH GIANT NUT
MALE THREAD

3/8

1/2

1/2

1/2

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

RA
CCO

RD
I SERIE G

IG
A

N
TE · G

IA
N

T FITTIN
G

S SERIES

MOTO GUZZI FALCONE SPORT 500 cc.
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INNESTO “MIGNON”
ATTACCO FILETTO MASCHIO

“MIGNON” CONNECTION 
WITH MALE THREAD

INNESTO “MIGNON”
ATTACCO FILETTO FEMMINA

“MIGNON” CONNECTION
WITH FEMALE THREAD

INNESTO “MIGNON”
ATTACCO TUBO SPIRALE

“MIGNON” CONNECTION 
FOR SPIRAL HOSE

INNESTO “MIGNON”
ATTACCO TUBO SPIRALE

“MIGNON” CONNECTION 
FOR SPIRAL HOSE

INNESTO “MIGNON”
ATTACCO PORTAGOMMA

“MIGNON” CONNECTION 
FOR RUBBER HOSE

ART. 117

ART. 118

ART. 111

ART. 110

ART. 119

ART. 112

ART. 113

ART. 115

ART. 116

ART. 114

RUBINETTO RAPIDO “MIGNON” 
A SFERA
ATTACCO FILETTO FEMMINA

“MIGNON” QUICK BALL COUPLER
WITH FEMALE THREAD

RUBINETTO RAPIDO “MIGNON” 
A SFERA PER TUBO SPIRALE

“MIGNON”  QUICK BALL COUPLER
FOR SPIRAL HOSE

RUBINETTO RAPIDO “MIGNON” 
A SFERA PER TUBO SPIRALE

“MIGNON”  QUICK BALL COUPLER
FOR SPIRAL HOSE

RUBINETTO RAPIDO “MIGNON”
A SFERA ATTACCO PORTAGOMMA
“MIGNON” QUICK BALL COUPLER
FOR RUBBOR HOSE

PORTATA ARIA / AIR FLOW:   1100 l/min
PRESSIONE ARIA / MAX PRESSURE: 12 bar
TEMPERATURA / TEMPERATURE:  -18 °C ÷ +80 °C

RUBINETTO RAPIDO “MIGNON”
A SFERA 
ATTACCO FILETTO MASCHIO

“MIGNON” QUICK BALL COUPLER
WITH MALE THREAD

1/8

1/4

1/8

1/4

1/8

1/4

1/8

1/4

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD            FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

RUBINETTI RAPIDI E RACCO
RDI SERIE M

IGNO
N · Q

UICK TAPS AND FITTINGS M
IGNON SERIES

Ø
4x6
6x8

8x10

Ø
4x6
6x8

8x10

Ø
6
8

Ø
6
8

Ø
4x6
6x8

8x10

Ø
4x6
6x8

8x10
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RUBINETTO RAPIDO “MIGNON”
FILETTO FEMMINA “STRALIS”

“MIGNON” “STRALIS”QUICK BALL 
COUPLER WITH FEMALE THREAD

RACCORDO GIREVOLE “STRALIS”

“STRALIS” REVOLVING JOINT

RACCORDO “STRALIS” FEMMINA 
IN OTTONE NICHELATO

“STRALIS” JOINT WITH 
FEMALE THREAD NICKELED BRASS

RACCORDO “STRALIS” MASCHIO 
IN OTTONE NICHELATO

MALE STRALIS JOINT  
NICKELED BRASS

ART. 109

ART. 109B

ART. 117C

ART. 117E

ART. 117D

ART. 109A

ART. 117B

ART. 117F

ART. 117M

RUBINETTO RAPIDO “MIGNON”
“SCANIA” CON VALVOLA
FILETTO FEMMINA

“MIGNON” “SCANIA” 
QUICK BALL COUPLER WITH VALVE
FEMALE THREAD

RACCORDO CON VALVOLA “SCANIA”
FILETTO FEMMINA

“SCANIA” JOINT WITH VALVE
FEMALE THREAD

RACCORDO PASSAPARETE

UNION BULKHEAD JOINT

KIT RUBINETTO RAPIDO MIGNON
A SFERA COMPONIBILE TIPO:
STRALIS, SCANIA (CON VALVOLA),
E PASSAPARETE

KIT QUICK COUPLER UNIT TYPE:
STRALIS, SCANIA (WITH VALVE),
AND UNION BULKHEAD

RUBINETTO RAPIDO “MIGNON”
PASSAPARETE

“MIGNON” QUICK BALL COUPLER 
TO UNION BULKHEAD

16 x 1,5

8V1-2

1/8 x 8V1-2

1/4 x 16 x 1,5

1/8 x 16 x 1,5

1/4 x 16 x 1,5

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

RUBINETTI RAPIDI E RACCO
RDI SERIE M

IGNO
N · Q

UICK TAPS AND FITTINGS M
IGNON SERIES

Ø
4 x 6
6 x 8

16 x 1,5 4x6
6x8

1/8 4 x 6

1/8 6 x 8

 FILETTO / THREAD                Ø

FILETTO / THREAD                Ø

Ø
4x6
6x8
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INNESTO ATTACCO
FILETTO MASCHIO

CONNECTION MALE THREAD

INNESTO ATTACCO
FILETTO FEMMINA

CONNECTION FEMALE THREAD

INNESTO ATTACCO 
PORTAGOMMA

CONNECTION FOR 
RUBBER HOSE

INNESTO ATTACCO 
PORTAGOMMA

CONNECTION 
FOR SPIRAL HOSE

INNESTO ATTACCO PORTAGOMMA

CONNECTION FOR RUBBER HOSE

ART. 45

ART. 47

ART. 46

ART. 48

ART. 44

ART. 23B

ART. 23C

ART. 23

ART. 25E

ART. 23E

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO FILETTO FEMMINA

QUICK BALL COUPLER
WITH FEMALE THREAD

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PORTAGOMMA

QUICK BALL COUPLER 
FOR RUBBER HOSE

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO TUBO SPIRALE

QUICK BALL COUPLER 
FOR SPIRAL HOSE

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PORTAGOMMA

QUICK BALL COUPLER
FOR RUBBER HOSE

PORTATA ARIA / AIR FLOW:   1600 l/min
PRESSIONE ARIA / MAX PRESSURE: 12 bar
TEMPERATURA / TEMPERATURE:  -18 °C ÷ +80 °C

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO FILETTO MASCHIO

QUICK BALL COUPLER
WITH MALE THREAD

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8 3/8
1/4 1/2

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

RU
BIN

ETTI RA
PID

I SERIE ITA
LIA

 · Q
U

ICK TA
PS A

N
D

 FITTIN
G

S ITA
LY SERIES

Ø
6x10
6x12
6x13
6x14

Ø
6
7
8

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
6x10
6x12
6x13
6x14

Ø
7x16
8x12
8x13
8x15

Ø
9

10
11

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
7x16
8x12
8x13
8x15

Ø
8x17

10x15
10x17
10x19

Ø
12
13
14

Ø
8x17

10x15
10x17
10x19

Ø Ø
6 10
7 11

7,4 12
8 13
9 14

I

DISPONIBILI ANCHE IN VERSIONE TEMPERATA 
AVAILABLE ALSO IN TEMPERED VERSION

DISPONIBILI ANCHE IN VERSIONE TEMPERATA 
AVAILABLE ALSO IN TEMPERED VERSION
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INNESTO ATTACCO A BAIONETTA

BAYONET JOINT

ART. 23I

ART. 23D

ART. 23F INNESTO ATTACCO FILETTO
MASCHIO TENUTA CON OR

MALE JOINT SEAL
WITH OR

INNESTO RAPIDO
CON DADO FRESATO

JOINT WITH MILLED NUT

1/4

 FILETTO / THREAD           

RU
BIN

ETTI RA
PID

I SERIE ITA
LIA

 · Q
U

ICK TA
PS A

N
D

 FITTIN
G

S ITA
LY SERIES

MOTO GUZZI V 500 cc.
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ART. 200

ART. 210

ART. 220

ART. 230

ART. 240

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO FILETTO 
FEMMINA
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER
WITH FEMALE THREAD

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO PORTAGOMMA

UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER
FOR RUBBER HOSE

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO TUBO SPIRALE

UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER
FOR SPIRAL HOSE

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO PORTAGOMMA

UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER
FOR RUBBER HOSE

PORTATA ARIA / AIR FLOW:   2000 l/min
PRESSIONE ARIA / MAX PRESSURE: 12 bar
TEMPERATURA / TEMPERATURE:  -18 °C ÷ +80 °C

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO FILETTO 
MASCHIO
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER
WITH MALE THREAD

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8
1/4
3/8
1/2

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

RU
BIN

ETTI U
N

IVERSA
LI PATEN

TED
 · U

N
IVERSA

L SN
A

P CO
U

PLIN
G

 PATEN
TED

Ø
6x10
6x12
6x13
6x14

Ø
6
7
8

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
7x16
8x12
8x13
8x15

Ø
9

10
11

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
8x17

10x15
10x17
10x19

Ø
12
13
14

ITALY TYPE

AMERICAN TYPE

SWISS TYPE

GERMANY TYPE

I

D

USA

CH
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ART. 200Z

ART. 210Z

ART. 220Z

ART. 230Z

ART. 240Z

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO FILETTO 
FEMMINA GHIERA ZAMA
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER 
WITH FEMALE THREAD ZAMA NUT

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO PORTAGOMMA 
GHIERA ZAMA
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER 
FOR RUBBER HOSE ZAMA NUT

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO TUBO SPIRALE 
GHIERA ZAMA
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER 
FOR SPIRAL HOSE ZAMA NUT

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO PORTAGOMMA 
GHIERA ZAMA
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER 
FOR RUBBER HOSE ZAMA NUT

PORTATA ARIA / AIR FLOW:   2000 l/min
PRESSIONE ARIA / MAX PRESSURE: 12 bar
TEMPERATURA / TEMPERATURE:  -18 °C ÷ +80 °C

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO FILETTO 
MASCHIO GHIERA ZAMA
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER 
WITH MALE THREAD ZAMA NUT

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8
1/4
3/8
1/2

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

RUBIN
ETTI UN

IVERSALI G
H

IERA ZAM
A · UN

IVERSAL SN
AP CO

UPLIN
G

 ZAM
A N

UT

Ø
6x10
6x12
6x13
6x14

Ø
6
7
8

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
7x16
8x12
8x13
8x15

Ø
9

10
11

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
8x17

10x15
10x17
10x19

Ø
12
13
14

ITALY TYPE

AMERICAN TYPE

SWISS TYPE

GERMANY TYPE

I

D

USA

CH
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ART. 200P

ART. 210P

ART. 220P

Art. 230P

ART. 240P

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO FILETTO 
FEMMINA GHIERA NYLON
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER 
WITH FEMALE THREAD NYLON NUT

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO PORTAGOMMA 
GHIERA NYLON
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER 
FOR RUBBER HOSE NYLON NUT

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO TUBO SPIRALE-
GHIERA NYLON
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER 
FOR SPIRAL HOSE NYLON NUT

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO PORTAGOMMA
GHIERA NYLON
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER 
FOR RUBBER HOSE NYLON NUT

PORTATA ARIA / AIR FLOW:   2000 l/min
PRESSIONE ARIA / MAX PRESSURE: 12 bar
TEMPERATURA / TEMPERATURE:  -18 °C ÷ +80 °C

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
UNIVERSALE ATTACCO FILETTO 
MASCHIO GHIERA NYLON
UNIVERSAL QUICK BALL COUPLER 
WITH MALE THREAD NYLON NUT

1/8
1/4
3/8
1/2

1/8
1/4
3/8
1/2

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

RUBINETTI UNIVERSALI PATENTED GHIERA NYLON · UNIVERSAL SNAP COUPLING PATENTED NYLON NUT

Ø
6x10
6x12
6x13
6x14

Ø
6
7
8

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
7x16
8x12
8x13
8x15

Ø
9

10
11

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
8x17

10x15
10x17
10x19

Ø
12
13
14

ITALY TYPE

AMERICAN TYPE

SWISS TYPE

GERMANY TYPE

I

D

USA

CH
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ART. 400

ART. 401

ART. 402

ART. 403

ART. 404

RUBINETTO RAPIDO UNIVERSALE
CON SICUREZZA
ATTACCO FILETTO MASCHIO
UNIVERSAL QUICK COUPLER 
WITH SAFETY MALE THREAD

RUBINETTO RAPIDO UNIVERSALE
CON SICUREZZA 
ATTACCO PORTAGOMMA

UNIVERSAL QUICK COUPLER
WITH SAFETY FOR RUBBER HOSE

ARIA CHIUSA / AIR CLOSED

ARIA APERTA / AIR OPEN

SGANCIA INNESTO
QUICK DISCONECT
COUPLING

RUBINETTO RAPIDO UNIVERSALE
CON SICUREZZA 
ATTACCO PER TUBO SPIRALE

UNIVERSAL QUICK COUPLER
WITH SAFETY FOR SPIRAL HOSE

RUBINETTO RAPIDO UNIVERSALE
CON SICUREZZA 
ATTACCO PORTAGOMMA
UNIVERSAL QUICK COUPLER
WITH SAFETY FOR RUBBER HOSE

PORTATA ARIA / AIR FLOW:   2000 l/min
PRESSIONE ARIA / MAX PRESSURE: 12 bar
TEMPERATURA / TEMPERATURE:  -18 °C ÷ +80 °C

RUBINETTO RAPIDO UNIVERSALE
CON SICUREZZA
ATTACCO FILETTO FEMMINA
UNIVERSAL QUICK COUPLER 
WITH SAFETY FEMALE THREAD

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

RUBINETTI UNIVERSALI CO
N SICUREZZA · UNIVERSAL SNAP COUPLING W

ITH SAFETY DEVICE

Ø
6
7
8

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
9

10
11

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
6x14
8x17

10x19

Ø
12
13
14

ITALY TYPE

AMERICAN TYPE

SWISS TYPE

GERMANY TYPE

I

D

USA

CH
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INNESTO ATTACCO FILETTO 
MASCHIO
CONNECTION WITH MALE THREAD

INNESTO ATTACCO FILETTO
FEMMINA

CONNECTION WITH FEMALE THREAD

INNESTO ATTACCO PORTAGOMMA

CONNECTION FOR RUBBER HOSE

INNESTO ATTACCO PER TUBO 
SPIRALE

CONNECTION FOR SPIRAL HOSE

INNESTO ATTACCO PORTAGOMMA

CONNECTION FOR RUBBER HOSE

ART. 123

ART. 122

ART. 128

ART. 127

ART. 124

ART. 120

ART. 121

ART. 129

ART. 126

ART. 125

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO FILETTO FEMMINA

QUICK BALL COUPLER
FEMALE THREAD

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PORTAGOMMA

QUICK BALL COUPLER
RUBBER HOSE JOINT

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PER TUBO SPIRALE

QUICK BALL COUPLER
FOR SPIRAL HOSE

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PORTAGOMMA

QUICK BALL COUPLER
FOR RUBBER HOSE

PORTATA ARIA / AIR FLOW:   2000 l/min
PRESSIONE ARIA / MAX PRESSURE: 12 bar
TEMPERATURA / TEMPERATURE:  -18 °C ÷ +80 °C

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO FILETTO MASCHIO

QUICK BALL COUPLER
MALE THREAD

1/8
1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

1/8
1/4
3/8
1/2

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

RUBINETTI RAPIDI E RACCORDI TIPO TEDESCO · QUICK COUPLERS AND CONNECTORS GERM
ANY TYPE

Ø
6
7
8

Ø
6x10
6x12
6x14
7x16

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
6
7
8
9

Ø
6x10
6x12
6x14
7x16

Ø
9

10
11

Ø
8x12
8x15
8x17

10x19

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
10
11
12
13
14

Ø
8x12
8x15
8x17

10x19

Ø
12
13
14

DISPONIBILI ANCHE IN VERSIONE TEMPERATA 
AVAILABLE ALSO IN TEMPERED VERSION

DISPONIBILI ANCHE IN VERSIONE TEMPERATA 
AVAILABLE ALSO IN TEMPERED VERSION

D
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INNESTO RAPIDO FILETTO 
MASCHIO TENUTA CON OR

MALE JOINT SEAL WITH OR

ART. 23A

ART. 120A

ART. 129A
INNESTO BAIONETTA

BAYONET CONNECTION

INNESTO RAPIDO
CON DADO FRESATO

JOINT WITH MILLED NUT

RUBINETTI RAPIDI E RACCORDI TIPO TEDESCO · QUICK COUPLERS AND CONNECTORS GERM
ANY TYPE

MOTO MORINI 175 cc COMPETIZIONE

1/4
 FILETTO / THREAD           
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INNESTO ATTACCO 
FILETTO MASCHIO

CONNECTION WITH 
MALE THREAD

INNESTO ATTACCO 
FILETTO FEMMINA

CONNECTION WITH 
FEMALE THREAD

INNESTO ATTACCO PORTAGOMMA

CONNECTION FOR RUBBER HOSE

INNESTO ATTACCO 
PER TUBO SPIRALE

CONNECTION 
FOR SPIRAL HOSE

INNESTO ATTACCO PORTAGOMMA

CONNECTION FOR RUBBER HOSE

ART. 133

ART. 132

ART. 138

ART. 137

ART. 134

ART. 130

ART. 131

ART. 139

ART. 136

ART. 135

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO FILETTO FEMMINA

QUICK BALL COUPLER
FEMALE THREAD

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PORTAGOMMA

QUICK BALL COUPLER FOR
RUBBER HOSE

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PER TUBO SPIRALE

QUICK BALL COUPLER
FOR SPIRAL HOSE

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PORTAGOMMA

QUICK BALL COUPLER
FOR RUBBER HOSE

PORTATA ARIA / AIR FLOW:   1600 l/min
PRESSIONE ARIA / MAX PRESSURE: 12 bar
TEMPERATURA / TEMPERATURE:  -18 °C ÷ +80 °C

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO FILETTO MASCHIO

QUICK BALL COUPLER
MALE THREAD

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

 FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD            FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD           

RUBINETTI RAPIDI E RACCORDI TIPO SVIZZERO · QUICK COUPLERS AND CONNECTORS SW
ISS TYPE

Ø
6
7
8

Ø
6x10
6x12
6x14

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
6
7
8
9

Ø
6x10
6x12
6x14

Ø
9

10
11

Ø
8x12
8x17

10x19

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
10
12
13

Ø
8x12
8x17

10x19

Ø
12
13

CH
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INNESTO ATTACCO FILETTO 
MASCHIO

CONNECTION WITH MALE THREAD

INNESTO ATTACCO FILETTO
FEMMINA

CONNECTION WITH 
FEMALE THREAD

INNESTO ATTACCO PORTAGOMMA

CONNECTION FOR RUBBER HOSE

INNESTO ATTACCO 
PER TUBO SPIRALE

CONNECTION FOR SPIRAL HOSE

INNESTO ATTACCO PORTAGOMMA

CONNECTION FOR RUBBER HOSE

ART. 143

ART. 142

ART. 148

ART. 147

ART. 144

ART. 140

ART. 141

ART. 149

ART. 146

ART. 145

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO FILETTO FEMMINA

QUICK BALL COUPLER
FEMALE THREAD

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PORTAGOMMA

QUICK BALL COUPLER FOR
RUBBER HOSE

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PER TUBO SPIRALE

QUICK BALL COUPLER
FOR SPIRAL HOSE

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PORTAGOMMA

QUICK BALL COUPLER
FOR RUBBER HOSE

PORTATA ARIA / AIR FLOW:   1600 l/min
PRESSIONE ARIA / MAX PRESSURE: 12 bar
TEMPERATURA / TEMPERATURE:  -18 °C ÷ +80 °C

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO FILETTO MASCHIO

QUICK BALL COUPLER
MALE THREAD

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

 FILETTO / THREAD            FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD            FILETTO / THREAD           

RUBINETTI RAPIDI E RACCORDI TIPO AM
ERICANO · QUICK COUPLERS AND CONNECTORS AM

ERICAN TYPE
Ø

4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
4x6
5x8
6x8

6,5x10

Ø
6x10
6x12
6x14

Ø
6x10
6x12
6x14

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
8x10
8x12

10x12

Ø
6
7
8
9

Ø
10
12
13

Ø
6
7
8
9

Ø
10
12
13

Ø
8x12
8x17

10x19

Ø
8x12
8x17

10x19

USA



63 MADE                IN ITALY

INNESTO ATTACCO 
FILETTO MASCHIO

CONNECTION WITH 
MALE THREAD

INNESTO ATTACCO 
FILETTO FEMMINA

CONNECTION WITH 
FEMALE THREAD

INNESTO ATTACCO PORTAGOMMA

CONNECTION FOR RUBBER HOSE

ART. 170

ART. 171

ART. 172

ART. 173

ART. 174

ART. 175

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO FILETTO FEMMINA

QUICK BALL COUPLER
WITH FEMALE THREAD

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO PORTAGOMMA

QUICK BALL COUPLER
FOR RUBBER HOSE

PORTATA ARIA / AIR FLOW:   2000 l/min
PRESSIONE ARIA / MAX PRESSURE: 12 bar
TEMPERATURA / TEMPERATURE:  -18 °C ÷ +80 °C

RUBINETTO RAPIDO A SFERA
ATTACCO FILETTO MASCHIO

QUICK BALL COUPLER
WITH MALE THREAD

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

 FILETTO / THREAD            FILETTO / THREAD           

 FILETTO / THREAD            FILETTO / THREAD           

RUBINETTI RAPIDI E RACCORDI TIPO NITTO (GIAPPONE) · QUICK COUPLERS AND CONNECTORS NITTO TYPE (JAPAN)

MOTO GUZZI SPORT 13 500 cc.

Ø
8

10
12

Ø
8

10
12

JAP
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ART. 27V

ART. 27VD

ART. 27S

ART. 27S/A

ART. 58NP

ART. 27VM

ART. 27VDM

ART. 27SCE

ART. 27VS

ART. 27VR

VALVOLA DI RITEGNO
SVASATA ESTERNO

NON RETARD VALVE

VALVOLA DI RITEGNO 
DADO E OGIVA

NON RETARD VALVE 
NUT AND OGIVE

VALVOLA DI RITEGNO 
DADO E OGIVA

NON RETARD VALVE 
NUT AND OGIVE

NIPPLO 3 PEZZI ORIENTABILE

ADJUSTABLE NIPPLE 3 PIECES

PASTIGLIA PER VALVOLE DI RITEGNO

PAD FOR NON RETURN VALVE

VALVOLA DI SICUREZZA 
NON OMOLOGATA
(SPECIFICARE TARATURA)

CALIBRATE SAFETY VALVE 
NOT APPROVED
(SPECIFY CALIBRATION)

VALVOLA DI SICUREZZA 
NON OMOLOGATA
(SPECIFICARE TARATURA)

CALIBRATE SAFETY VALVE
NOT APPROVED
(SPECIFY CALIBRATION)

VALVOLA DI SICUREZZA 
OMOLOGATA SECONDO 
DIRETTIVA 2014/68/EU
(SPECIFICARE TARATURA)
CALIBRATE SAFETY VALVE
APPROVED ACCORDING TO THE 
DIRECTIVE 2014/68/UE
(SPECIFY CALIBRATION)

VALVOLA DI SPUNTO 
DI PARTENZA CHIUDE A 1 BAR

VALVE DEPARTURE CLOSE 1 BAR

VALVOLA DI RITEGNO
SVASATA ESTERNO

NON RETARD VALVE

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2

1/4
3/8
1/2
3/4

3/8

1/4 x 3/8

Ø 15,6 x 10   NBR
Ø 15,6 x 10   VITON
Ø 16,9 x 10,5  NBR

Ø 16,9 x 10,5  VITON
Ø 23 x 12,5  VITON
Ø 29 x 15,5  VITON

FILETTO / THREAD 

FILETTO / THREAD FILETTO / THREAD 

FILETTO / THREAD 

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

FILETTO / THREAD

A B
3/8 3/8
1/2 3/8
1/2 1/2
3/4 3/4
1” 1”

A Ø B
1/2 10
1/2 14

A Ø B
1/2 10
3/4 14

A B
3/8 3/8
1/2 3/8
1/2 1/2
3/4 1/2
1” 3/4A

A A

A

B

B B

B

VA
LVO

LE D
I RITEG

N
O

 E SICU
REZZA

 • N
O

N
 RETA

RD
 A

N
D

 SA
FETY VA

LVE
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ART. 300

ART. 310

ART. 320

PRESSOSTATO MONOFASE

SINGLEPHASE PRESSURE SWITCH

PRESSOSTATO TRIFASE

THREEPHASE PRESSURE SWITCH

TELEPRESSOSTATO TRIFASE 1/4
CON SALVAMOTORE INCORPORATO

THREEPHASE PRESSURE SWITCH
WITH INTEGRATED OVERLOAD PROTECTION

VIE
WAYS

FILETTO
THREAD

PRESSIONE MAX
MAX PRESSURE AMP. MAX

4 1/4 12 bar 20

VIE FILETTO
THREAD

PRESSIONE MAX
MAX PRESSURE AMP. MAX

4 1/4 12 bar 20

VIE
WAYS

FILETTO
THREAD

PRESSIONE MAX
MAX PRESSURE AMP. MAX

4 1/4 12 bar

2/4
4/6,3

6,3/10
10/16
13/18
17/23

PRESSO
STATI PER CO

M
PRESSO

RI • PRESSU
RE SW

ITCH
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ART. 350

ART. 360

RIPARTITORI IN ALLUMINIO

ALUMINIUM MANIFOLDS

RIPARTITORE USCITE MULTIPLE DA 1 LATO

MANIFOLDS 1 SIDE OUTPUT

A” B C D E
G1/8 17 25 16 4,5
G1/4 21 30 18 4,25
G3/8 30 40 20 5,25
G1/2 37 50 30 6,5

ART. 360 2/2 2 ENTRATE  2 USCITE / 2 INLETS  2 OUTLETS

A” B” D E F G H L M K
G1/8 M5 15 15 45 22,5 3,5 20 15 4,25
G1/4 G1/8 15 30 60 30 4,5 30 20 5,25
G3/8 G1/8 18 30 66 33 4,5 40 20 5,25
G3/8 G1/4 18 36 72 36 6 40 20 6,5
G1/2 G1/4 22 36 80 40 6 40 28 6,5
G1/2 G3/8 25 40 90 45 6 40 28 6,5
G1/2 G1/2 30 40 100 50 6 40 28 6,5

ART. 360 2/3 2 ENTRATE  3 USCITE / 2 INLETS  3 OUTLETS

A” B” D E F G H L M K
G1/8 M5 15 15 60 22,5 3,5 20 15 4,25
G1/4 G1/8 15 30 90 30 4,5 30 20 5,25

A” B” D E F G H L M K
G3/8 G1/8 18 30 96 33 4,5 30 20 5,25
G3/8 G1/4 18 36 108 36 6 30 20 6,5
G1/2 G1/4 22 36 116 40 6 40 28 6,5
G1/2 G3/8 25 40 130 45 6 40 28 6,5
G1/2 G1/2 30 40 140 50 6 40 28 6,5

RIPA
RTITO

RI •  M
A

N
IFO

LD
S
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ART. 360 2/4 2 ENTRATE  4 USCITE / 2 INLETS  4 OUTLETS

A” B” D E F G H L M K
G1/8 M5 15 15 75 22,5 3,5 20 15 4,25
G1/4 G1/8 15 30 120 30 4,5 30 20 5,25

A” B” D E F G H L M K
G3/8 G1/8 18 30 126 33 4,5 30 20 5,25
G3/8 G1/4 18 36 144 36 6 30 20 6,5
G1/2 G1/4 22 36 152 40 6 40 28 6,5
G1/2 G3/8 25 40 170 45 6 40 28 6,5
G1/2 G1/2 30 40 180 50 6 40 28 6,5

ART. 360 2/5 2 ENTRATE  5 USCITE / 2 INLETS  5 OUTLETS

A” B” D E F G H L M K
G1/8 M5 15 15 90 22,5 3,5 20 15 4,25
G1/4 G1/8 15 30 150 30 4,5 30 20 5,25

A” B” D E F G H L M K
G3/8 G1/8 18 30 156 33 4,5 30 20 5,25
G3/8 G1/4 18 36 180 36 6 30 20 6,5
G1/2 G1/4 22 36 188 40 6 40 28 6,5
G1/2 G3/8 25 40 210 45 6 40 28 6,5
G1/2 G1/2 30 40 220 50 6 40 28 6,5

ART. 360 2/6 2 ENTRATE  6 USCITE / 2 INLETS  6 OUTLETS

A” B” D E F G H L M K
G1/8 M5 15 15 105 22,5 3,5 20 15 4,25
G1/4 G1/8 15 30 180 30 4,5 30 20 5,25

A” B” D E F G H L M K
G3/8 G1/8 18 30 186 33 4,5 30 20 5,25
G3/8 G1/4 18 36 216 36 6 30 20 6,5
G1/2 G1/4 22 36 224 40 6 40 28 6,5
G1/2 G3/8 25 40 250 45 6 40 28 6,5
G1/2 G1/2 30 40 260 50 6 40 28 6,5

RIPA
RTITO

RI •  M
A

N
IFO

LD
S
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ART. 6B

ART. 6D

ART. 6C

ART. 25RI

ROTOLI TUBO GOMMA

RUBBER HOSE ROLLS

ROTOLI TUBO “RILSAN” “PA12”
Disponibili nei colori:
NERO - NEUTRO - AZZURRO - BLU - GIALLO 
ROSSO

“RILSAN” HOSE ”PA12” ROLLS
Available in: BLACK - NEUTRAL - LIGHT BLUE 
BLUE- YELLOW - RED

ROTOLI TUBO NYLON “PA6”

NYLON HOSE “PA6” ROLLS

MT Ø

100
6x12
6x14
8x17

MT Ø

100
2,5x4  -  4x6 
6x8  -  8x10 

10x12

50 12,5x15

MT Ø

100

4x6
6x8

8x10
10x12

SPIRALE RACCORDATA
RUBINETTO RAPIDO
UNIVERSALE E INNESTO*

SPIRAL HOSE WITH UNIVERSAL
QUICK COUPLER AND CONNECTION*

ART. 25S ART. 25SR

MT Ø

30

4x6
6x8

8x10
10x12

MT Ø

30

4x6
6x8

8x10
10x12

SPIRALE “RPL”

“RPL” SPIRAL HOSE

SPIRALE “RILSAN”

“RILSAN” SPIRAL HOSE

*SPECIFICARE TIPO DI INNESTO
*SPECIFY TYPE OF COUPLING

MT Ø

4 6x8  -  8x10

7,5 6x8  -  8x10

10 6x8  -  8x10

15 6x8  -  8x10

30 6x8  -  8x10
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ART. 26PU ART. 27PUSPIRALE POLIURETANO RACCORDATA 
CON RUBINETTO RAPIDO UNIVERSALE 
E INNESTO*

POLYURETHANE SPIRAL HOSE WITH 
UNIVERSAL QUICK COUPLER AND 
CONNECTION*

SPIRALE POLIURETANO

POLYURETHANE SPIRAL HOSE

MT Ø

4 4x6 - 5x8
6,5x10 - 8x12

8 4x6 - 5x8
6,5x10 - 8x12

12 4x6 - 5x8
6,5x10 - 8x12

17 4x6 - 5x8
6,5x10 - 8x12

MT Ø

4 4x6 - 5x8
6,5x10 - 8x12

8 4x6 - 5x8
6,5x10 - 8x12

12 4x6 - 5x8
6,5x10 - 8x12

17 4x6 - 5x8
6,5x10 - 8x12

*SPECIFICARE TIPO DI INNESTO
*SPECIFY TYPE OF COUPLING

ART. 25PU ART. 00

MT Ø

30 4x6

40
5x8

6,5x10
8x12

SPIRALE POLIURETANO

POLYURETHANE SPIRAL HOSE

SPIRALE “RPL” 
BAIONETTA-BAIONETTA RACCORDATA

BAYONET-BAYONET
“RPL” SPIRAL HOSE

4

7,5

10

15

MT
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

• Il presente catalogo annulla e sostituisce i precedenti. Con Il conferimento 
dell’ordine si considerano accettate tutte le condizioni di vendita. 

• La merce viaggia a rischio e pericolo del committente.
• Non si accettano reclami riflettenti imballi, spedizione, fatturazione, ecc., se non 

fatti entro 8 giorni dalla consegna della merce. Il prodotto è garantito, in linea 
con i nostri abituali canoni di qualità.

• I tempi di consegna non sono impegnativi, eventuali ritardi su parziale o totale 
consegna dell’ordinato, non possono dar luogo a nessuna rivalsa verso l’azienda 
O.M.G., salvo diversi accordi scritti e regolarmente accettati.

• Tutti i dati e le indicazioni tecniche citati nel presente catalogo non sono impe-
gativi e potranno essere modificati, in caso di necissità tecniche o produttive, 
senza alcun preavviso.

• Non si riconocono pagamenti se non fatti contro nostra R.B., o rimesse dirette 
alla nostra sede.

• Per eventuali pagamenti effettuati oltre la scadenza pattuita, saranno addebitati 
interessi moratori al tasso corrente bancario.

• In caso di controversia è riconosciuta solo la competenza del Tribunale di Vi-
cenza.

GENERAL SELLING CONDITIONS

• This catalog cancels and substitutes the previous one. Once the order is confer-
red all terms of sale are implicity accepted.

• The goods are sent at the consumer’s risk and peril.
• Complaints referring to packaging, mailing, invoicing etc., are accepted only if 

notified with 8 days from date of delivery. Regarding the quality of the goods it is 
always fully guaranteed by us.

• Date of delivery is never binding. Shortage of all or part of the goods on delivery 
can be claimed as redraft towards our firm only if accompanied by written terms 
agreed upon. Otherwise redraft cannot be claimed.

• All data and technical aspects cited in this price list are not binding and may be 
altered without notice due to technical or manufacturing necessities.

• Payment is accepted only if forwarded to our R.B. or by direct remittance to our 
office.

• As fo payment forwarded after the agreed due date, moratorium interst will be 
debited into your current account.

• In case of controversy rights will be acknowledged by the Court of Vicenza.

Questo catalogo è di propietà esclusiva della ditta 
O.M.G. con sede in Brendola (VI). Senza il consenso della stessa ditta non può essere 

copiato nè riprodotto, anche parzialmente,
sotto pena delle sanzioni di legge in materia

This catalog is the exclusive property of the O.M.G. based in Brendola (VI). 
Without the consent of the Company may not be copied or reproduced, even partially, 

on pain of legal sanctions on

NOTE · NOTES
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